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Ayetler ve Mealler 

Bakara-109   *  اَلله 
َّ
 ؤِن

ٰ
ل
َ
دِيرٌ   ع

َ
ءٍ ق ْ

َ
لِّ شَ

ُ
ك  …* 

Meal: Şüphesiz Allah her şeye kâdirdir.   

* 

Hac-17   *  اَلله 
َّ
 ؤِن

ٰ
ل
َ
   ع

ٌ
هِيد

َ
ءٍ ش ْ

َ
لِّ شَ

ُ
ك  …* 

Meal: Şüphesiz Allah her şeye şahittir. 

* 

Maide-19   *  وَاُلله  
ٰ

ل
َ
دِيرٌ   ع

َ
ءٍ ق ْ

َ
لِّ شَ

ُ
 *… ك

Meal: Allah’ın her şeye gücü yeter. 

* 

Buruc-9   *  وَاُلله  
ٰ

ل
َ
   ع

ٌ
هِيد

َ
ءٍ ش ْ

َ
لِّ شَ

ُ
ك …* 

Meal: Allah her şeye şahittir. 

* 

Hud-12   *  وَاُلله  
ٰ

ل
َ
ءٍ وَكِيلٌ   ع ْ

َ
لِّ شَ

ُ
 *… ك

Meal: Allah her şeye vekildir. 

* 

Maide-120    َو
ُ
دِيرٌ *  وَه

َ
ءٍ ق ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
 ك

َ
ل
َ
ع  …* 

Meal: O her şeye güç yetirendir. 

* 

Sebe-47    ٍء ْ ي
َ

لِّ شَ
ُ
 ك

َ
ل
َ
وَ ع

ُ
 وَه

ٌ
هِيد

َ
*  ش  …* 
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Meal: O her şeye şahittir. 

* 

Enam-102    ٍء ْ ي
َ

لِّ شَ
ُ
 ك

َ
ل
َ
وَ ع

ُ
*  وَكِيلٌ وَه  …* 

Meal: O her şeye vekildir 

* 

Nisa-33    * إ
ً
هِيد

َ
ءٍ ش ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
 ك

َ
ل
َ
 ع
َ
إن
َ
َ ك
ّ
 إللّ

َّ
ؤِن …* 

Meal: Muhakkak ki Allah Her Şeye Şahittir. 

* 

Nisa-86    * سِيبًإ
َ
ءٍ ح ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
 ك

َ
ل
َ
 ع
َ
إن
َ
َ ك
ّ
 إللّ

َّ
ؤِن …* 

Meal: Muhakkak ki Allah her şeyi en iyi hesap edendir. 

* 

Maide-7    * ِور
ُ
د إتِ إلصُّ

َ
لِيمٌ بِذ

َ
َ ع

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah gönüllerde olanı bilir.  

* 

Enfal-43    * ِور
ُ
د إتِ إلصُّ

َ
لِيمٌ بِذ

َ
 ع
ُ
ه
َّ
 *… ؤِن

Meal: Şüphesiz, O gönüllerde olanı bilir.  

* 

Tegabun-4    * ِور
ُ
د إتِ إلصُّ

َ
لِيمٌ بِذ

َ
 *… وَاُلله ع

Meal: Allah, gönüllerde olanı bilir.  

* 

Hadid-6    * ِور
ُ
د إتِ إلصُّ

َ
لِيمٌ بِذ

َ
وَع

ُ
 *… وَه

Meal: O, gönüllerde olanı bilir.  

* 



Bakara-182 ورٌ رَحِيمٌ *   
ُ
ف
َ
َ غ

ه
 إللّ

َّ
ؤِن …* 

Meal: Allah, çok bağışlayan ve merhamet edendir. 

* 

Hucurat-12  رَحِيمٌ *   
ٌ
إب وَّ

َ
َ ت
ه
 إللّ

َّ
ؤِن …* 

Meal: Allah, tövbeleri kabul eden ve merhamet edendir. 

* 

Tevbe-28 كِيمٌ *   
َ
لِيمٌ ح

َ
َ ع

ه
 إللّ

َّ
ؤِن …* 

Meal: Allah, her şeyi bilir, hüküm ve hikmet sahibidir. 

* 

Bakara-220 كِيمٌ *   
َ
 ح
ٌ
زِيز

َ
َ ع

ه
 إللّ

َّ
ؤِن …* 

Meal: Allah, çok üstün, hüküm ve hikmet sahibidir. 

* 

Hac-75  * ٌ صِير
َ
َ سَمِيعٌ ب

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah, her şeyi duyar ve her şeyi görür. 

* 

Bakara-181        * ٌلِيم
َ
 اَلله سَمِيعٌ ع

َّ
*... ؤِن  

Meal: Allah her şeyi duyar ve bilir. 

* 

Hac-63        * ٌ بِير
َ
طِيفٌ خ

َ
 اَلله ل

َّ
*... ؤِن  

Meal: Allah çok lütûfkârdır, her şeyden haberdardır. 

* 

Hadid-25        * 
ٌ
زِيز

َ
وِيٌّ ع

َ
 اَلله ق

َّ
*... ؤِن  



Meal: Şüphesiz Allah güçlüdür, üstündür. 

* 

Fatır-28        * ٌور
ُ
ف
َ
 غ
ٌ
زِيز

َ
 اَلله ع

َّ
*... ؤِن  

Meal: Allah çok yücedir, çok bağışlayandır.  

* 

Ali-imran-155         ِلِيمٌ **... ؤ
َ
ورٌ ح

ُ
ف
َ
 اَلله غ

َّ
ن  

Meal:  Allah affeden ve şefkatle muamele edendir.  

* 

Şura-23        * ٌور
ُ
ك
َ
ورٌ ش

ُ
ف
َ
 اَلله غ

َّ
*... ؤِن  

Meal: Allah çok bağışlayandır, şükredene karşılığını verendir. 

* 

Bakara-115        * ٌلِيم
َ
 اَلله وَإسِعٌ ع

َّ
*... ؤِن  

Meal: Şüphesiz ki Allah, her şeyi çepeçevre kuşatan ve her şeyi bilendir.  

* 

Bakara-158        * ٌلِيم
َ
إكِرٌ ع

َ
 اَلله ش

َّ
*... ؤِن  

Meal: Allah, şükre bol karşılık verendir ve her şeyi bilendir.  

* 

Bakara-267        * 
ٌ
مِيد

َ
ٌّ ح ي ِ

ن 
َ
 اَلله غ

َّ
*... ؤِن  

Meal: Bilin ki, Allah hiçbir şeye ihtiyacı olmayandır ve övülmeye layık olandır.  

* 

Nahl-70        * ٌدِير
َ
لِيمٌ ق

َ
 اَلله ع

َّ
*... ؤِن  

Meal: Şüphesiz, Allah bilendir, her şeye güç yetirendir. 

* 

Lokman-34         ٌ بِير
َ
لِيمٌ خ

َ
 اَلله ع

َّ
* *... ؤِن  



Meal: Allah her şeyi bilir ve her şeyden haberdardır. 

* 

Hac-59        * ٌلِيم
َ
عَلِيمٌ ح

َ
 اَلله ل

َّ
*... ؤِن  

Meal: Allah her şeyi bilen ve kullarına çok şefkatli olandır. 

* 

Enfal-42        * ٌلِيم
َ
سَمِيعٌ ع

َ
 اَلله ل

َّ
*... ؤِن  

Meal: Allah her şeyi duyan ve her şeyi bilendir. 

* 

Hac-74        * 
ٌ
زِيز

َ
وِيٌّ ع

َ
ق
َ
 اَلله ل

َّ
*... ؤِن  

Meal: Allah güçlü, kudretli, üstün ve hükümrandır.  

* 

Nahl-18        * ٌورٌ رَحِيم
ُ
ف
َ
غ
َ
 اَلله ل

َّ
*... ؤِن  

Meal: Şüphesiz Allah, çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 

 * 

Hac-60         ٌّو
ُ
عَف
َ
 اَلله ل

َّ
ورٌ * *... ؤِن

ُ
ف
َ
غ  

Meal:  Allah, çok affedicidir; çok bağışlayıcıdır.  

* 

İbrahim-8        *... 
ٌ
مِيد

َ
ٌّ ح ي ِ

ن 
َ
غ
َ
 اَلله ل

َّ
ؤِن
َ
*... ف  

Meal: Bilin ki Allah gerçekten zengindir, övülmeye lâyıktır. 

* 

Ali-imran-97         . َ مِير
َ
عَإل
ْ
نِ إل

َ
ٌّ ع ي ِ

ن 
َ
 اَلله غ

َّ
ؤِن
َ
..**... ف  

Meal: Allah'ın hiçbir şeye ihtiyacı yoktur.  

* 



Ankebut-6        * َ مِير
َ
عَإل
ْ
نِ إل

َ
ٌّ ع ي ِ

ن 
َ
غ
َ
 اَلله ل

َّ
*... ؤِن  

Meal: Allah'ın hiçbir şeye ihtiyacı yoktur.  

* 

Hac-18    * ُإء
َ
ش
َ
عَلُ مَإ ي

ْ
ف
َ
َ ي
ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah dilediğini yapar.  

* 

Hac-1 4   ِؤ * 
ُ
رِيد

ُ
عَلُ مَإ ي

ْ
ف
َ
َ ي
ه
 إللّ

َّ
ن  …* 

Meal: Allah istediğini yapar. 

* 

Maide-1    * 
ُ
رِيد

ُ
مُ مَإ ي

ُ
ك
ْ
ح
َ
َ ي
ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah dilediği hükmü koyar. 

* 

Muhammed-19    * ْم
ُ
وَإك
ْ
مْ وَمَث

ُ
بَك
ه
ل
َ
ق
َ
مُ مُت

َ
عْل
َ
ُ ي
ه
 *… وَإللّ

.i de bilir durduğunuz yeri deAllah dolaştığınız yerMeal:  

* 

Ankebut-45    * 
َ
عُون

َ
صْن

َ
مُ مَإ ت

َ
عْل
َ
ُ ي
ه
 *… وَإللّ

Meal: Allah yaptıklarınızı bilir.  

* 

Hucurat-16    *... ِرْض
َ ْ
ي إلْ ِ

 
مَإوَإتِ وَمَإ ف ي إلسَّ ِ

 
مُ مَإ ف

َ
عْل
َ
ُ ي
ه
 *… وَإللّ

 Allah, göklerde ve yerde olanları bilir.Meal:  

* 

Nahl-91    
َ
ون

ُ
عَل
ْ
ف
َ
مُ مَإ ت

َ
عْل
َ
 اَلله ي

َّ
*  ؤِن  …* 

Meal: Allah yaptıklarınızı bilir.  



* 

Nahl-74    * 
َ
مُون

َ
عْل
َ
 ت
َ
مْ لَ

ُ
ت
ْ
ن
َ
مُ وَأ

َ
عْل
َ
َ ي
ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah bilir, siz bilmezsiniz.  

* 

En’am-14    *... ُعَم
ْ
ط
ُ
 ي
َ
عِمُ وَلَ

ْ
ط
ُ
وَ ي
ُ
 *… وَه

Meal: O, yedirir, besler fakat beslenmekten münezzehtir.  

* 

Ankebut-62    * ٌلِيم
َ
ءٍ ع ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
َ بِك

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Muhakkak ki Allah her şeyi bilir.  

* 

Şura-12    * ٌلِيم
َ
ءٍ ع ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
 بِك
ُ
ه
َّ
 *… ؤِن

Meal: Muhakkak ki O her şeyi bilir.  

* 

Ankebut-16    ُلِيمٌ *  وَالله
َ
ءٍ ع ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
بِك  …* 

Meal: Allah her şeyi bilir.  

* 

Hadid-3    * ٌلِيم
َ
ءٍ ع ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
وَ بِك

ُ
 *… وَه

Meal: O her şeyi bilir.  

* 

Tevbe-120    * َ سِنِير
ْ
مُح

ْ
رَ إل

ْ
ج
َ
ضِيعُ أ

ُ
 ي
َ
َ لَ

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah güzel işler yapanların mükafatını elbette zayi etmez. 

* 

Maide-51    * َ إلِمِير
ه
وْمَ إلظ

َ
ق
ْ
دِي إل

ْ
ه
َ
 ي
َ
َ لَ

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن



Meal: Allah, zalimler topluluğunu doğru yola iletmez. 

* 

Maide-67    * 
َ
إفِرِين

َ
ك
ْ
وْمَ إل

َ
ق
ْ
دِي إل

ْ
ه
َ
 ي
َ
َ لَ

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah, kafirler topluluğunu doğru yola iletmez. 

* 

Munafikun-6    * َ إسِقِير
َ
ف
ْ
وْمَ إل

َ
ق
ْ
دِي إل

ْ
ه
َ
 ي
َ
َ لَ

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah, fasıklar topluluğunu doğru yola iletmez. 

* 

Bakara-258    * َ إلِمِير
ه
وْمَ إلظ

َ
ق
ْ
دِي إل

ْ
ه
َ
 ي
َ
 *… وَاُلله لَ

Meal: Allah, zalimler topluluğunu doğru yola iletmez. 

* 

Bakara-264    * 
َ
إفِرِين

َ
ك
ْ
وْمَ إل

َ
ق
ْ
دِي إل

ْ
ه
َ
 ي
َ
 *… وَاُلله لَ

Meal: Allah, kafirler topluluğunu doğru yola iletmez. 

* 

Maide-108    * َ إسِقِير
َ
ف
ْ
وْمَ إل

َ
ق
ْ
دِي إل

ْ
ه
َ
 ي
َ
 *… وَاُلله لَ

Meal: Allah yoldan çıkmış bir topluluğu doğru yola iletmez 

* 

Buruc-16     ِإلٌ ل عَّ
َ
 * ف

ُ
رِيد

ُ
مَإ ي * 

Meal: Dilediğini mutlaka yapandır. 

* 

Hud-107    * 
ُ
رِيد

ُ
إلٌ لِمَإ ي عَّ

َ
 ف
َ
ك
َّ
 رَب
َّ
ؤِن …* 

Meal: Şüphesiz, Rabbin istediğini yapandır. 

* 

Tevbe-7    * َ قِير
َّ
مُت
ْ
حِبُّ إل

ُ
َ ي
ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن



Meal: Allah, kendine karşı gelmekten sakınanları (korunanları) sever. 

* 

Maide-13    * َ سِنِير
ْ
مُح

ْ
حِبُّ إل

ُ
َ ي
ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah güzel davrananları sever. 

* 

Maide-42    * َ سِطِير
ْ
مُق
ْ
حِبُّ إل

ُ
َ ي
ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah, âdil olanları sever. 

* 

Ali-imran-159    َ لِير
ِّ
وَك
َ
مُت
ْ
حِبُّ إل

ُ
َ ي
ه
 إللّ

َّ
 *…  * ؤِن

Meal: Allah, tevekkül edenleri sever. 

* 

Bakara-222    * 
َ
رِين

ِّ
ه
َ
ط
َ
مُت
ْ
حِبُّ إل

ُ
إبِير َ وَي

وَّ
َّ
حِبُّ إلت

ُ
َ ي
ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah, çok tövbe edenleri ve çok temizlenenleri sever. 

* 

Kasas-76    * َ رِحِير
َ
ف
ْ
حِبُّ إل

ُ
 ي
َ
َ لَ

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah, şımaranları (böbürlenenleri) sevmez. 

* 

Kasas-77    * 
َ
سِدِين

ْ
مُف
ْ
حِبُّ إل

ُ
 ي
َ
َ لَ

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah, bozguncuları sevmez. 

* 

Maide-87    * 
َ
دِين

َ
مُعْت

ْ
حِبُّ إل

ُ
 ي
َ
َ لَ

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah, haddi aşanları sevmez. 

* 

Enfal-58   إ 
َّ
إئِنِير َ * ؤِن

َ
خ
ْ
حِبُّ إل

ُ
 ي
َ
َ لَ

ه
للّ  …* 



Meal: Allah, hainleri sevmez. 

* 

Ali-imran-32    * 
َ
إفِرِين

َ
ك
ْ
حِبُّ إل

ُ
 ي
َ
َ لَ

ه
 إللّ

َّ
ؤِن
َ
 *… ف

Meal: Allah, kafirleri sevmez. 

* 

Araf حِبُّ    11
ُ
 ي
َ
 لَ
ُ
ه
َّ
فِير َ ؤِن مُسِْْ

ْ
*  إل  …* 

Meal: Muhakkak ki O, israf edenleri sevmez. 

* 

Nahl-23    ُّحِب
ُ
 ي
َ
 لَ
ُ
ه
َّ
 ؤِن

َ
ين ِ يِِ

ْ
ك
َ
مُسْت

ْ
*  إل  …* 

Meal: Muhakkak ki O, kibirli olanları sevmez. 

* 

Araf-55    * 
َ
دِين

َ
مُعْت

ْ
حِبُّ إل

ُ
 ي
َ
 لَ
ُ
ه
َّ
 *… ؤِن

Meal: Muhakkak ki O, haddi aşanları sevmez. 

* 

Şura-40    ُّحِب
ُ
 ي
َ
 لَ
ُ
ه
َّ
إلِمِير َ ؤِن

ه
*  إلظ  …* 

Meal: Muhakkak ki O, zalimleri sevmez. 

* 

Rum-45    ُّحِب
ُ
 ي
َ
 لَ
ُ
ه
َّ
 ؤِن

َ
إفِرِين

َ
ك
ْ
*  إل  …* 

Meal: Muhakkak ki O, kafirleri sevmez. 

* 

Ali-imran-134    * َ سِنِير
ْ
مُح

ْ
حِبُّ إل

ُ
 *… وَاُلله ي

Meal: Allah, iyilik yapanları sever. 

* 

Ali-imran-146    ُّحِب
ُ
 * وَاُلله ي

َ
إبِرِين إلصَّ  …* 



Meal: Allah, sabredenleri sever. 

* 

Tevbe-108    * 
َ
رِين

ِّ
ه
َّ
مُط

ْ
حِبُّ إل

ُ
 *… وَاُلله ي

Meal: Allah, tertemiz olanları sever. 

* 

Ali-imran-57    * َ إلِمِير
ه
حِبُّ إلظ

ُ
 ي
َ
 *… وَاُلله لَ

Meal: Allah, zalimleri sevmez. 

* 

Maide-64    
َ
حِبُّ  وَاُلله لَ
ُ
 ي

َ
سِدِين

ْ
مُف
ْ
*  إل …* 

Meal: Allah, bozguncuları sevmez. 

* 

Bakara-205    ُّحِب
ُ
 ي
َ
 وَاُلله لَ

َ
سَإد

َ
ف
ْ
*  إل  …* 

Meal: Allah, bozgunculuğu sevmez. 

* 

Ali-imran-68    * َ مِنِير
ْ
مُؤ
ْ
ُّ إل  وَلِي

ُ  *… وَإللّه

Meal: Allah, Müminlerin Dostudur. 

* 

Casiye-19   وَإ ُّ  وَلِي
ُ قِير َ للّه

َّ
مُت
ْ
*  إل  …* 

Meal: Allah, Takva sahiplerinin dostudur. 

* 

Bakara-249    * 
َ
إبِرِين ُ مَعَ إلصَّ

ه
 *… وَإللّ

Meal: Allah, sabredenlerle beraberdir. 

* 



Casiye-19    * 
َ
إبِرِين َ مَعَ إلصَّ

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah, sabredenlerle beraberdir. 

* 

Ankebut-69    َمَع
َ
َ ل
ه
 إللّ

َّ
سِنِير َ ؤِن

ْ
مُح

ْ
*  إل  …* 

Meal: Hiç şüphe yok ki Allah, her zaman iyilik yapanlarla beraberdir. 

* 

Zariyat-58     مَتِير ُ * إ
ْ
ةِ إل وَّ

ُ
ق
ْ
و إل

ُ
 ذ
ُ
إق
َّ
ز وَ إلرَّ

ُ
َ ه

ه
 إللّ

َّ
ن  …* 

Meal: Şüphesi ki, rızık veren O sağlam/sarsılmaz kuvvet sahibi olan Allah’tır. 

* 

Muhammed-36    *... ٌو
ْ
ه
َ
عِبٌ وَل

َ
يَإ ل
ْ
ن
ُّ
 إلد

ُ
يَإة

َ
ح
ْ
مَإ إل

َّ
 * ؤِن

Meal: Dünya hayatı ancak oyun ve eğlenceden ibarettir. 

* 

Mücadele-10    *... ِإن
َ
يْط

َّ
 إلش

َ
وَى مِن

ْ
ج
َّ
مَإ إلن

َّ
 * ؤِن

Meal: Gizli konuşmalar şeytandandır. 

* 

Nisa-171    * ... 
ٌ
 وَإحِد

ٌ
ه
َ
ُ ؤِل

ه
مَإ إللّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Allah Ancak Bir Tek İlahtır. 

* 

Nahl-51    * ... 
ٌ
 وَإحِد

ٌ
ه
َ
وَ ؤِل

ُ
مَإ ه

َّ
 *… ؤِن

Meal: O Ancak Tek İlahtır. 

* 

Hucurat-10    *... 
ٌ
وَة
ْ
 ؤِخ

َ
ون
ُ
مِن
ْ
مُؤ
ْ
مَإ إل

َّ
 * ؤِن

Meal: Müminler ancak ve ancak kardeştir. 



* 

Yunus-20    *... ِ
ه
يْبُ لِلّ

َ
غ
ْ
مَإ إل

َّ
 *… ؤِن

Meal: Gayb’ı bilmek ancak Allah’a mahsustur. 

* 

Enam-109    *... ِ
ه
 إللّ

َ
د
ْ
 عِن

ُ
إت

َ
ي
ْ
مَإ إلْ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Ayetler (mucizeler) ancak Allah katındandır. 

* 

Mülk-26    . ِ
ه
 إللّ

َ
د
ْ
مُ عِن

ْ
عِل
ْ
مَإ إل

َّ
..* ؤِن  …* 

Meal: Bilgi ancak Allah katındadır. 

* 

Hac-38    *... وٓإ
ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
نِ إل

َ
فِعُ ع َٰ

َ
د
ُ
 اَلله ي

َّ
 * ؤِن

Meal: Şüphesiz, Allah inananları savunur (korur). 

* 

Muhammed-30    * ْم
ُ
ك
َ
مَإل
ْ
ع
َ
مُ أ
َ
عْل
َ
ُ ي
ه
 *… وَإللّ

Meal: Allah yaptıklarınızı bilir. 

* 

Ahzap-51    *... ْم
ُ
وبِك

ُ
ل
ُ
ي ق ِ
 
مُ مَإ ف

َ
عْل
َ
ُ ي
ه
 *… وَإللّ

Meal: Allah gönüllerinizde olanı bilir. 

* 

Bakara-220    *... ِمُصْلِح
ْ
 إل
َ
 مِن

َ
سِد

ْ
مُف
ْ
مُ إل

َ
عْل
َ
ُ ي
ه
 *… وَإللّ

Meal: Allah, bozguncuyu yapıcı olandan ayırır. 

* 

Nahl-19    
َ
ون سُِّْ

ُ
مُ مَإ ت

َ
عْل
َ
ُ ي
ه
 *  وَإللّ

َ
ون

ُ
عْلِن

ُ
وَمَإ ت  * 

Meal: Allah, gizlediğinizi de açığa vurduğunuzu da bilir.  



* 

Hucurat-16    *... ِرْض
َ ْ
ي إلْ ِ

 
مَإوَإتِ وَمَإ ف ي إلسَّ ِ

 
مُ مَإ ف

َ
عْل
َ
ُ ي
ه
 *… وَإللّ

Meal: Allah, yerde ve göklerde olanları bilir. 

* 

Ali-imran-156    
ُ
ي وَي نرِ

ْ
ح
ُ
ُ ي
ه
 ...* وَإللّ

ُ
مِيت  …* 

Meal: Canı veren de alan da Allah’tır. 

* 

Yunus-56    * 
َ
عُون

َ
رْج
ُ
يْهِ ت

َ
 وَإِل

ُ
مِيت

ُ
ي وَي نرِ

ْ
ح
ُ
وَ ي
ُ
 * ه

Meal: O, hem can veren hem de can alandır. Ve O’na döndürüleceksiniz 

* 

Hadid-4    *... ْم
ُ
ت
ْ
ن
ُ
 مَإ ك

َ
ن
ْ
ي
َ
مْ أ
ُ
وَ مَعَك

ُ
 *… وَه

Meal: Nerede olursanız olun, O sizinle beraberdir. 

* 

Ali-imran-156    *... 
ُ
مِيت

ُ
ي وَي نرِ

ْ
ح
ُ
ُ ي
ه
 *… وَإللّ

Meal: Canı veren de alan da Allah’tır. 

* 

Nisa-81    * 
ا
ِ وَكِيلً

ه
 بِإللّ

ف َ
َ
 *… وَك

Meal: Vekil olarak Allah yeter. 

* 

Nisa-79    * إ
ً
هِيد

َ
ِ ش

ه
 بِإللّ

ف َ
َ
 *… وَك

Meal: Şahit olarak Allah yeter. 

* 

Nisa-70    * لِيمًإ
َ
ِ ع

ه
 بِإللّ

ف َ
َ
 *… وَك



Meal: Hakkıyla bilen olarak Allah yeter. 

* 

Nisa-6    * سِيبًإ
َ
ِ ح

ه
 بِإللّ

ف َ
َ
 *… وَك

Meal: Hesap görücü olarak Allah yeter. 

* 

Nisa-45    ِ
ه
 بِإللّ

ف َ
َ
إ وَك ِ وَلِيّْ

ه
 بِإللّ

ف َ
َ
إ *  وَك ً صِير

َ
ن  …* 

Meal: Dost ve yardımcı olarak Allah yeter. 

* 

Fetih-21    * دِيرًإ
َ
ءٍ ق ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
 ك

َ
ل
َ
ُ ع

ه
 إللّ

َ
إن
َ
 *… وَك

Meal: Allah, her şeye güc yetirendir. 

* 

Kehf-45    * دِرًإ
َ
ت
ْ
ءٍ مُق ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
 ك

َ
ل
َ
ُ ع

ه
 إللّ

َ
إن
َ
 *… وَك

Meal: Allah, her şeyin üzerinde kudret sahibidir. 

* 

Ahzap-52    * ءٍ رَقِيبًإ ْ ي
َ

لِّ شَ
ُ
 ك

َ
ل
َ
ُ ع

ه
 إللّ

َ
إن
َ
 *… وَك

Meal: Allah, her şeyi gözetleyendir. 

* 

Nisa-85    * إ
ً
ءٍ مُقِيت ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
 ك

َ
ل
َ
ُ ع

ه
 إللّ

َ
إن
َ
 *… وَك

Meal; Allah her şeyi gözetleyip karşılığını verir. 

* 

Ali-imran-99   وَمَإ إ * 
َ
ون

ُ
عْمَل

َ
إ ت مَّ

َ
إفِلٍ ع

َ
ُ بِغ

ه
للّ  …* 

Meal; Allah yaptıklarınızdan habersiz değildir. 

* 



Bakara-144    * 
َ
ون
ُ
عْمَل

َ
إ ي مَّ

َ
إفِلٍ ع

َ
ُ بِغ

ه
 *… وَمَإ إللّ

Meal; Allah onların yaptıklarından habersiz değildir. 

* 

Hud-123    َعْم
َ
إ ت مَّ

َ
إفِلٍ ع

َ
 بِغ

َ
ك
ُّ
 * وَمَإ رَب

َ
ون

ُ
ل  …* 

Meal; Rabbin yaptıklarınızdan habersiz değildir. 

* 

Enam-132    * 
َ
ون
ُ
عْمَل

َ
إ ي مَّ

َ
إفِلٍ ع

َ
 بِغ

َ
ك
ُّ
 *… وَمَإ رَب

Meal; Rabbin onların yaptıklarından habersiz değildir. 

* 

Enam-12    *... 
َ
مَة

ْ
ح سِهِ إلرَّ

ْ
ف
َ
 ن

َ
ل
َ
بَ ع

َ
ت
َ
 *… ك

Meal: O, merhameti kendine prensip edinmiştir. 

* 

Enam- 45     *... 
َ
مَة

ْ
ح سِهِ إلرَّ

ْ
ف
َ
 ن

َ
ل
َ
مْ ع

ُ
ك
ُّ
بَ رَب

َ
ت
َ
 *… ك

Meal: rabbiniz merhameti kendine ilke edinmiştir. 

* 

Şura-36     *... 
َ

فَ
ْ
ب
َ
ٌ وَأ ْ ير

َ
ِ خ

ه
 إللّ

َ
د
ْ
 *… وَمَإ عِن

Meal: Allah’ın katında bulunanlar daha hayırlı ve kalıcıdır. 

* 

Ali-imran-198     *ِرَإر
ْ
ب
َ ْ
ٌ لِلْ ْ ير

َ
ِ خ

ه
 إللّ

َ
د
ْ
 *… وَمَإ عِن

Meal: Allah katında olan, gerçek erdem sahipleri için en hayırlı olandır. 

* 

Şura-11    َس
ْ
ي
َ
ءٌ ...*  ل ْ ي

َ
لِهِ شَ

ْ
مِث
َ
ك  …* 



Meal: O'nun benzeri olan hiçbir şey yoktur. 

* 

Yusuf-40    
ْ
ِ ...* ؤِنِ إل

ه
 لِلّ

َّ
مُ ؤِلَ

ْ
ك
ُ
ح  …* 

Meal: Hüküm ve hakimiyet Allah’a aittir. 

* 

Enam-34    *... ِ
ه
لِمَإتِ إللّ

َ
لَ لِك

ِّ
 مُبَد

َ
 * وَلَ

kimse değiştiremez. iAllah’ın sözlerinMeal:  

* 

Enam-115    *... ِلِمَإتِه
َ
لَ لِك

ِّ
 مُبَد

َ
 *… لَ

rebilecek yoktur.Onun kelimelerini değişti Meal:  

* 

Kehf-27    * إ
ً
د
َ
ح
َ
ت
ْ
ونِهِ مُل

ُ
 د
ْ
 مِن

َ
جِد

َ
 ت
ْ
ن
َ
لِمَإتِهِ وَل

َ
لَ لِك

ِّ
 مُبَد

َ
 *… لَ

O'nun kelimelerini değiştirecek kimse yoktur. O'ndan başka bir sığınak da bulamazsın.Meal:  

* 

Mümin-3        * ُ مَصِير
ْ
يْهِ إل

َ
*... ؤِل  

Meal: Sonunda, dönüş O'nadır.* 

* 

Maide-18        * ُ مَصِير
ْ
يْهِ إل

َ
*... وَإِل  

Meal: Ve sonunda, dönüş O'nadır. 

* 

Ankebut-21        * 
َ
بُون

َ
ل
ْ
ق
ُ
يْهِ ت

َ
*... وَإِل  

Meal: ve O’na döndürüleceksiniz. 

* 

Mülk-24        * 
َ
ون ُ

َ
سَْ

ْ
ح
ُ
يْهِ ت

َ
*... وَإِل  

Meal:  O'nun huzuruna gelip toplanacaksınız. 



* 

Bakara-245    * 
َ
عُون

َ
رْج
ُ
يْهِ ت

َ
 *… وَإِل

.O’na döndürüleceksinizVe Meal:  

* 

Ali-imran-83    * 
َ
عُون

َ
رْج
ُ
يْهِ ي

َ
 *… وَإِل

Ve O’na döndürüleceklerdir.Meal:  

* 

Hud-123    *... 
ُ
ه
ُّ
ل
ُ
مْرُ ك

َ ْ
عُ إلْ

َ
رْج
ُ
يْهِ ي

َ
 *… وَإِل

öndürülür.Bütün işler de O’na dMeal:  

* 

Maide-17    *... مَإ
ُ
ه
َ
ن
ْ
ي
َ
رْضِ وَمَإ ب

َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
ك
ْ
ِ مُل

ه
 *… وَلِلّ

 Göklerde, yerde ve ikisi arasında ne varsa hepsinin mülkiyeti Allah'a aittir. Meal:  

* 

Ali-imran-189    *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
ك
ْ
ِ مُل

ه
 * وَلِلّ

Göklerin ve yerin hükümranlığı Allah’ındır. Meal:  

* 

Hud-123    *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ يْبُ إلسَّ

َ
ِ غ

ه
 * وَلِلّ

 yalnız Allah'a aittir.  Göklerin ve yerin gaybı (sırrı)Meal:  

* 

Fetih-7    *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
ود
ُ
ن
ُ
ِ ج

ه
 * وَلِلّ

n orduları Allah'ındır.Göklerin ve yeriMeal:  

* 

 

Münafikun-7    *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
إئِن

َ
ز
َ
ِ خ

ه
 *… وَلِلّ

Göklerin ve yerin hazineleri Allah'ındır.Meal:  

* 



Hadid-10    *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
إث َ ِ مِير

ه
 *… وَلِلّ

 z Allah'a kalacaktır.Göklerde ve yerde bulunan her şey yalnıMeal:  

* 

Bakara-115    *... 
ُ
رِب

ْ
مَغ
ْ
 وَإل

ُ
ق ِ

ْ
مَسَْ

ْ
ِ إل

ه
 * وَلِلّ

 Doğu da Allah'ındır, batı da.Meal:  

* 

Nahl-60    *... 
َ

ل
ْ
ع
َ ْ
لُ إلْ

َ
مَث
ْ
ِ إل

ه
 *… وَلِلّ

En yüce sıfatlar Allah'a aittir.Meal:  

* 

Araf-180    
سْن َ

ُ
ح
ْ
سْمَإءُ إل

َ ْ
ِ إلْ

ه
إ ...*  وَلِلّ

َ
 بِه
ُ
وه
ُ
ع
ْ
إد
َ
ف  * 

En güzel isimler Allah'ındır. Bu güzel isimlerle O'na dua ediniz.Meal:  

* 

Münafikun-8    *... َ مِنِير
ْ
مُؤ
ْ
 وَلِرَسُولِهِ وَلِل

ُ
ة
َّ
عِز
ْ
ِ إل

ه
 *… وَلِلّ

Meal: Şeref ve üstünlük ancak Allah'a, Resulü'ne ve Mü'min’lere mahsustur. 

* 

Hac-41    * ِمُور
ُ ْ
 إلْ

ُ
إقِبَة

َ
ِ ع

ه
 *… وَلِلّ

İşlerin sonu Allah'a varır.Meal:  

* 

Ali-imran-109    *... ِرْض
َ ْ
ي إلْ ِ

 
مَإوَإتِ وَمَإ ف ي إلسَّ ِ

 
ِ مَإ ف

ه
 *… وَلِلّ

Meal: Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi Allah'ındır. 

* 

Maide-120    
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
ك
ْ
ِ مُل

ه
 ...* لِلّ

َّ
رْضِ وَمَإ فِيهِن  * 

Göklerin, yerin ve içindekilerin hükümranlığı Allah'a aittir.Meal:  

* 

Şura-49    *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
ك
ْ
ِ مُل

ه
 * لِلّ



Göklerin ve yerin hükümranlığı Allah'a aittir.Meal:  

* 

Lokman-26         َم ي إلسَّ ِ
 
ِ مَإ ف

ه
رْضِ ...** لِلّ

َ ْ
إوَإتِ وَإلْ  

Meal: Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi Allah'ındır. 

* 

Bakara-284    *... ِرْض
َ ْ
ي إلْ ِ

 
مَإوَإتِ وَمَإ ف ي إلسَّ ِ

 
ِ مَإ ف

ه
 * لِلّ

Göklerde olanlar ve yerde olanlar hepsi Allah'a aittir.Meal:  

* 

Yunus-55   ي إل ِ
 
ِ مَإ ف

ه
 لِلّ

َّ
 ؤِن

َ
لَ
َ
رْضِ ...* أ

َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ سَّ  * 

Şunu bilin ki göklerde ve yerde ne varsa Allah'a aittir.Meal:  

* 

Rad-31   *... مِيعًإ
َ
مْرُ ج

َ ْ
ِ إلْ

ه
 *... لِلّ

Meal: Bütün işler Allah’a aittir. 

* 

Hud-56        * ٍقِيم
َ
إطٍ مُسْت  صَِِ

َ
ل
َ
ي ع

ِّ
 رَبِ

َّ
*... ؤِن  

Meal: Muhakkak benim rabbim, dosdoğru bir yol üzerinedir. (Dosdoğru yolda olanı korumaktadır) 

* 

Hud-57        * 
ٌ
فِيظ

َ
ءٍ ح ْ ي

َ
لِّ شَ

ُ
 ك

َ
ل
َ
ي ع

ِّ
 رَبِ

َّ
*... ؤِن  

Meal: Rabbim her şeyi koruyup gözetendir.  

* 

Hicr-49        * ُحِيم ورُ إلرَّ
ُ
ف
َ
غ
ْ
إ إل
َ
ن
َ
ي أ
ب ِّ
َ
ْ عِبَإدِي أ ئ نِِّ

َ
* ن  

Meal: Kullarıma, benim çok bağışlayıcı ve merhamet sahibi olduğumu haber ver. 

* 

Müminun-51        * ٌلِيم
َ
 ع
َ
ون

ُ
عْمَل

َ
ي بِمَإ ت

*... ؤِب ِّ  



Meal: Şüphe yok ki yaptıklarınızı bilerim. 

* 

Sebe-11       * ٌ صِير
َ
 ب
َ
ون

ُ
عْمَل

َ
ي بِمَإ ت

*... ؤِب ِّ  

Meal: Şüphe yok ki yaptıklarınızı görmekteyim. 

* 

Kasas-30        * َ مِير
َ
عَإل
ْ
 إل
ُّ
ُ رَب

ه
إ إللّ

َ
ن
َ
ي أ
*... ؤِب ِّ  

Meal: Gerçekten ben, âlemlerin Rabbi olan Allah'ım.  

* 

Bakara-160        * ُحِيم  إلرَّ
ُ
إب وَّ

َّ
إ إلت

َ
ن
َ
*... وَأ  

Meal: Ben tövbeleri çok kabul eden ve çok rahmet edenim.  

* 

Enam-133        *... ِمَة
ْ
ح و إلرَّ

ُ
ُّ ذ ي ِ

ن 
َ
غ
ْ
 إل
َ
ك
ُّ
* وَرَب  

Meal: Rabbin, hiç bir şeye ihtiyacı olmayan rahmet sahibidir. 

*  

Kehf-58        *... ِمَة
ْ
ح و إلرَّ

ُ
ورُ ذ

ُ
ف
َ
غ
ْ
 إل
َ
ك
ُّ
* وَرَب  

Meal: Rabbin çok bağışlayıcı ve merhamet sahibidir.  

* 

Neml-73        *... ِإس
َّ
 إلن

َ
ل
َ
لٍ ع

ْ
ض
َ
و ف

ُ
ذ
َ
 ل
َ
ك
َّ
 رَب
َّ
* وَإِن  

Meal: Rabbin insanlara karşı çok lütufkârdır.  

* 

Rad-6        *... ْمِهِم
ْ
ل
ُ
 ظ

َ
ل
َ
إسِ ع

َّ
فِرَةٍ لِلن

ْ
و مَغ

ُ
ذ
َ
 ل
َ
ك
َّ
 رَب
َّ
*... وَإِن  

Meal: Şüphesiz Rabbin, insanların zulümlerine rağmen bağışlama sahibidir. 

* 



Fussilet-43        * ٍلِيم
َ
إبٍ أ

َ
و عِق

ُ
فِرَةٍ وَذ

ْ
و مَغ

ُ
ذ
َ
 ل
َ
ك
َّ
 رَب
َّ
*... ؤِن  

Meal: Şüphesiz Rabbin, hem affedicidir; hem de acı bir azap sahibidir. 

* 

Nur-35         * ُ
ه
للّ
َ
رْضِ ...*إ

َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ ورُ إلسَّ

ُ
ن  

Meal: Allah, göklerin ve yerin nurudur.   

* 

Ali-imran-2         
َ
ومُ ** إ يُّ

َ
ق
ْ
ُّ إل ي

َ
ح

ْ
وَ إل

ُ
 ه

َّ
 ؤِلَ

َ
ه
َ
 ؤِل
َ
ُ لَ

ه
للّ  

Meal: Allah, kendisinden başka hiçbir ilâh olmayan, ölümsüz ve düzeni elinde tutandır. 

* 

Neml-26         * ُ
ه
للّ
َ
عَظِيمِ *إ

ْ
عَرْشِ إل

ْ
 إل
ُّ
وَ رَب

ُ
 ه

َّ
 ؤِلَ

َ
ه
َ
 ؤِل
َ
لَ  

Meal: Allah, kendisinden başka hiçbir ilâh bulunmayandır. Büyük Arş’ın Rabbidir.  

* 

Taha-8         * ُ
ه
للّ
َ
 *إ

سْن َ
ُ
ح
ْ
سْمَإءُ إل

َ ْ
 إلْ

ُ
ه
َ
وَ ل
ُ
 ه

َّ
 ؤِلَ

َ
ه
َ
 ؤِل
َ
لَ  

Meal: Allah, kendisinden başka hiçbir ilâh bulunmayandır. En güzel isimler O’nundur.  

* 

Tegabün-13         * ُ
ه
للّ
َ
 *إ

َ
ون

ُ
مِن
ْ
مُؤ
ْ
لِ إل

ه
وَك
َ
يَت
ْ
ل
َ
ِ ف

ه
 إللّ

َ
ل
َ
وَ وَع

ُ
 ه

َّ
 ؤِلَ

َ
ه
َ
 ؤِل
َ
لَ  

Meal: Allah, kendisinden başka hiçbir ilâh bulunmayandır. Mü’minler yalnız Allah’a tevekkül etsinler. 

* 

Zümer-5         ِإر
َ
ه
َّ
 إلن

َ
ل
َ
يْلَ ع

ه
رُ إلل وِّ

َ
ك
ُ
يْلِ ...**... ي

ه
 إلل

َ
ل
َ
إرَ ع

َ
ه
َّ
رُ إلن وِّ

َ
ك
ُ
وَي  

Meal: Geceyi gündüze, gündüzü geceye sarar. 

* 

Ali-imran-47        *... ُإء
َ
ش
َ
 مَإ ي

ُ
ق
ُ
ل
ْ
خ
َ
*... ي  



Meal: Dilediğini yaratır. 

* 

Nahl-8        * 
َ
مُون

َ
عْل
َ
 ت
َ
 مَإ لَ

ُ
ق
ُ
ل
ْ
خ
َ
*... وَي  

Meal: Bilmediğiniz nice şeyler yaratmaktadır. 

* 

Kasas-68        *... ُإر
َ
ت
ْ
خ
َ
إءُ وَي

َ
ش
َ
 مَإ ي

ُ
ق
ُ
ل
ْ
خ
َ
 ي
َ
ك
ُّ
* وَرَب  

Meal: Rabbin, dilediğini yaratır ve seçer. 

* 

Ankebut-44        *... 
ِّ
ق
َ
ح
ْ
رْضَ بِإل

َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ ُ إلسَّ

ه
 إللّ

َ
ق
َ
ل
َ
* خ  

Meal: Allah gökleri ve yeri, haklı bir gerekçe ile, hikmete dayalı, hesaplı bir düzen içinde yarattı. 

 * 

Bakara-30        * 
َ
مُون

َ
عْل
َ
 ت
َ
مُ مَإ لَ

َ
ل
ْ
ع
َ
ي أ
*... ؤِب ِّ  

Meal: Şüphe yok ki ben sizin bilmediklerinizi bilirim. 

* 

Bakara-33        *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ يْبَ إلسَّ

َ
مُ غ

َ
ل
ْ
ع
َ
ي أ
*... ؤِب ِّ  

Meal: Ben göklerin ve yerin sırrını / gizlisini bilirim. 

* 

Neml-11        * ٌورٌ رَحِيم
ُ
ف
َ
ي غ

ؤِب ِّ
َ
*... ف  

Meal: Ben çok bağışlayıcıyım, çok merhamet sahibiyim. 

* 

Fatır-13        *... 
ُ
ك
ْ
مُل
ْ
 إل
ُ
ه
َ
*... ل  

Meal: Mülk / Hakimiyet O’nundur. 

* 



Tegabün-1         ُم
ْ
 إل
ُ
ه
َ
 ...**... ل

ُ
مْد

َ
ح
ْ
 إل
ُ
ه
َ
 وَل

ُ
ك
ْ
ل  

Meal: Mülk ve Hükümranlık yalnız O'nundur. Hamd-Övülmek, şükür yalnız O'nun hakkıdır.  

* 

Kasas-70        *... ِخِرَة
ْ
 وَإلْ

َ
ول

ُ ْ
ي إلْ ِ

 
 ف

ُ
مْد

َ
ح
ْ
 إل
ُ
ه
َ
*... ل  

Meal: Dünyada ve ahirette her türlü övgü O’na aittir. 

* 

Haşr-24        *... 
سْن َ

ُ
ح
ْ
سْمَإءُ إل

َ ْ
 إلْ

ُ
ه
َ
*... ل  

Meal: en güzel isimler O’na aittir. 

* 

Şura-12        *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
إلِيد

َ
 مَق

ُ
ه
َ
*... ل  

Meal: Göklerin ve yerin anahtarları / yönetim sistemi O'nundur.   

* 

Kehf-26         ِمَإوَإت يْبُ إلسَّ
َ
 غ
ُ
ه
َ
رْضِ ...* *... ل

َ ْ
وَإلْ  

 O’na aittir.  ı (sırrı)’Göklerin ve yerin gaybMeal:  

* 

Zümer-44        *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
ك
ْ
 مُل
ُ
ه
َ
*... ل  

Meal: Göklerin ve yerin mülkü / yönetimi O’na aittir.   

* 

Bakara-116         ْر
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ ي إلسَّ ِ

 
 مَإ ف

ُ
ه
َ
ضِ ...**... ل  

Meal: Göklerde ve yerde olanlar O’na aittir. 

* 

Bakara-255        *... ِرْض
َ ْ
ي إلْ ِ

 
مَإوَإتِ وَمَإ ف ي إلسَّ ِ

 
 مَإ ف

ُ
ه
َ
*... ل  



Meal: Göklerde olanlar ve yerde olanlar O’na aittir. 

* 

Sebe-1        *... ِخِرَة
ْ
ي إلْ ِ

 
 ف

ُ
مْد

َ
ح
ْ
 إل
ُ
ه
َ
*... وَل  

Meal: Âhirette de bütün övgüler O'na olacaktır. 

* 

Rum-18        *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ ي إلسَّ ِ

 
 ف

ُ
مْد

َ
ح
ْ
 إل
ُ
ه
َ
* وَل  

Meal: Göklerde ve yerde her türlü övgü Ona aittir. 

* 

Rum-62         ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ ي إلسَّ ِ

 
 ف

ْ
 مَن

ُ
ه
َ
...* * وَل  

Meal: Göklerde ve yerde olan her şey O'na aittir. 

* 

Casiye-37        *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ ي إلسَّ ِ

 
إءُ ف

َ
ي ِ
كِيِْ
ْ
 إل
ُ
ه
َ
* وَل  

* 

Meal: Göklerde ve yeryüzünde büyüklük ancak O'na mahsustur. 

* 

Rum-27        *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ ي إلسَّ ِ

 
 ف

َ
ل
ْ
ع
َ ْ
لُ إلْ

َ
مَث
ْ
 إل
ُ
ه
َ
*... وَل  

Meal: Göklerde ve yerde en yüce sıfat O'nundur. 

* 

Enam-13        *... ِإر
َ
ه
َّ
يْلِ وَإلن

ه
ي إلل ِ

 
 ف

َ
ن
َ
 مَإ سَك

ُ
ه
َ
* وَل  

Meal: Gece ve gündüzde barınan her şey O'nundur.  

* 

Enam-1013        *... ِرْض
َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ دِيعُ إلسَّ

َ
* ب  

Meal: O, gökleri ve yeri yoktan / eşsiz yaratandır. .  



* 

Enbiya-107    * َ مِير
َ
عَإل
ْ
 لِل
ا
مَة

ْ
 رَح

َّ
 ؤِلَ

َ
إك
َ
ن
ْ
رْسَل

َ
 * وَمَإ أ

Meal: Biz seni ancak alemlere rahmet olarak gönderdik. 

* 

Furkan-56    * ذِيرًإ
َ
إ وَن ً

ِّ
سَْ

َ
 مُب

َّ
 ؤِلَ

َ
إك
َ
ن
ْ
رْسَل

َ
 * وَمَإ أ

Meal: Biz seni ancak müjdeleyici ve uyarıcı olarak gönderdik. 

* 

İsra-54    * 
ا
يْهِمْ وَكِيلً

َ
ل
َ
 ع
َ
إك
َ
ن
ْ
رْسَل

َ
 *… وَمَإ أ

Meal: Biz Seni onların üzerine bir vekil olarak göndermedik. (Görevin sadece tebliğdir ve gayrettir) 

* 

Sebe-28    *... ذِيرًإ
َ
إ وَن ً شِير

َ
إسِ ب

َّ
 لِلن

ا
ة
َّ
إف
َ
 ك
َّ
 ؤِلَ

َ
إك
َ
ن
ْ
رْسَل

َ
 * وَمَإ أ

Meal: Biz seni ancak bütün insanlara bir müjdeleyici ve uyarıcı olarak gönderdik. 

* 

Fetih-29    *... ِ
ه
 رَسُولُ إللّ

ٌ
د مَّ

َ
 * مُح

Meal: Muhammed Allah’ın elçisidir. 

* 

Ali-imran-144    ٌرَسُول 
َّ
 ؤِلَ

ٌ
د مَّ

َ
...*  وَمَإ مُح  * 

Meal: Muhammed ancak bir peygamberdir. 

* 

Ali-imran-32    *... َسُول َ وَإلرَّ
ه
طِيعُوإ إللّ

َ
 *… أ

Meal: Allah'a ve peygambere itaat edin. 

* 



Ali-imran-132    * 
َ
مُون

َ
رْح
ُ
مْ ت
ُ
ك
ه
عَل
َ
سُولَ ل َ وَإلرَّ

ه
طِيعُوإ إللّ

َ
 * وَأ

Meal: Allah'a ve peygambere itaat edin ki, size merhamet edilsin. 

* 

Maide-92    *... رُوإ
َ
ذ
ْ
سُولَ وَإح طِيعُوإ إلرَّ

َ
َ وَأ

ه
طِيعُوإ إللّ

َ
 * وَأ

Meal: Allah'a itaat edin, Peygambere itaat edin, karşı gelmekten çekinin . 

* 

Enfal-1    *  َ مِنِ ير
ْ
مْ مُؤ

ُ
ت
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
 إِن

ُٓ
ه
َ
َ وَرَ سُول

ّّ
 طِ يعُوإ إللّ

َ
 *… وَإ

Meal: Eğer inanıyorsanız, Allah'a ve peygambere itaat edin. 

* 

Hac-49    *  ٌ ذِيرٌ مُبِير
َ
مْ ن

ُ
ك
َ
إ ل
َ
ن
َ
مَإ أ

َّ
إسُ ؤِن

َّ
إ إلن

َ
ه
ُّ
ي
َ
إ  أ
َٓ
لْ ي

ُ
 * ق

De ki: “Ey insanlar! Ben, ancak sizin için apaçık bir uyarıcıyım.”Meal:  

 * 

Araf-158    *... 
ً
مِيعإ

َ
مْ ج

ُ
يْك
َ
ِ ؤِل

ه
ي رَسُولُ إللّ

إسُ ؤِب ِّ
َّ
إ إلن

َ
ه
ُّ
ي
َ
إ  أ
َٓ
لْ ي

ُ
 * ق

De ki: “Ey insanlar! Ben hepinize gönderilen Allah’ın elçisiyim.Meal:  

 * 

Ahzap-45    * ذِيرً إ
َ
 وَن
ً
إ
ِّ

سَْ
َ
 وَمُب

ً
إهِدإ

َ
 ش

َ
إك
َ
ن
ْ
رْسَل

َ
إ أ
َّ
ُّ ؤِن ي نِِ

َّ
إ إلن

َ
ه
ُّ
ي
َ
إ أ
َٓ
 * ي

.Ey peygamber! Biz seni şahit, müjdeleyici ve uyarıcı olarak gönderdikMeal:  

* 

Fetih-8    * ذِيرًإ
َ
إ وَن ً

ِّ
سَْ

َ
إ وَمُب

ً
إهِد

َ
 ش

َ
إك
َ
ن
ْ
رْسَل

َ
إ أ
َّ
 * ؤِن

.Biz seni şahit, müjdeleyici ve uyarıcı olarak gönderdikMeal:  

* 

Hadid-28    *... ِوإ بِرَسُولِه
ُ
َ وَآمِن

ه
وإ إللّ

ُ
ق
َّ
وإ إت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
إ أ
َٓ
 * ي



. korkun ve O'nun elçisine iman edin-tan sakınıpEy iman edenler, Allah'Meal:  

* 

Nur-56    
َ
مُون

َ
رْح
ُ
مْ ت
ُ
ك
ه
عَل
َ
سُولَ ل طِيعُوإ إلرَّ

َ
 وَأ
َ
إة
َ
ك
َّ
وإ إلز

ُ
 وَآت

َ
ة
َ
لً قِيمُوإ إلصَّ

َ
 *  *وَأ

Meal: Namazı kılınız, zekâtı veriniz, Peygamber'e itaat ediniz ki merhamet göresiniz. 

* 

Nisa-170    
َٓ
مْ ...*  إ ي

ُ
ك
ِّ
 رَب
ْ
 مِن

ِّ
ق
َ
ح
ْ
سُولُ بِإل مْ إلرَّ

ُ
إءَك

َ
 ج
ْ
د
َ
إسُ ق

َّ
إ إلن

َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

Ey insanlar! Peygamber size Rabbinizden hakikati getirdi.Meal:  

* 

Muhammed-33   إ
َٓ
مَ  ي

ْ
ع
َ
وإ أ

ُ
بْطِل

ُ
 ت
َ
سُولَ وَلَ طِيعُوإ إلرَّ

َ
َ وَأ

ه
طِيعُوإ إللّ

َ
وإ أ

ُ
مَن
َ
 آ
َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
مْ أ

ُ
ك
َ
*  إل  * 

Meal: Ey iman edenler! Allah'a itaat ediniz, peygambere itaat ediniz, işlerinizi boşa çıkarmayınız!  

* 

Nisa-5 إ
َٓ
مْ ...*  ي

ُ
ك
ْ
مْرِ مِن

َ ْ
ولِي إلْ

ُ
سُولَ وَأ طِيعُوإ إلرَّ

َ
َ وَأ

ه
طِيعُوإ إللّ

َ
وإ أ

ُ
مَن
َ
 آ
َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

Meal: Ey iman edenler! Allah'a itaat edin, peygambere ve sizden görev başında olanlara da itaat edin. 

* 

Enfal-27  * إ
َٓ
  ي

َ
مُون

َ
عْل
َ
مْ ت

ُ
ت
ْ
ن
َ
مْ وَأ

ُ
إتِك
َ
مَإن
َ
وإ أ

ُ
ون
ُ
خ
َ
سُولَ وَت َ وَإلرَّ

ه
وإ إللّ

ُ
ون
ُ
خ
َ
وإ لا ت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

Meal: Ey iman edenler! Allah'a ve resulüne ihanet etmeyin ve bile bile emanetlerinize asla hıyanette bulunmayın. 

* 

Enfal-46   ِإبِر َ مَعَ إلصَّ
ه
 إللّ

َّ
وإ ؤِن ُ مْ وَإصْيِِ

ُ
ك
ُ
بَ رِيح

َ
ه
ْ
ذ
َ
وإ وَت

ُ
ل
َ
ش
ْ
ف
َ
ت
َ
وإ ف

ُ
ع
َ
إز
َ
ن
َ
 ت
َ
 وَلَ

ُ
ه
َ
َ وَرَسُول

ه
طِيعُوإ إللّ

َ
 وَأ

َ
* ين  * 

Meal: Allah’a ve Resûlü’ne itaat edin ve birbirinizle çekişmeyin. Sonra gevşersiniz ve gücünüz, devletiniz 

elden gider. Sabırlı olun. Çünkü Allah sabredenlerle beraberdir. 

* 

Tekvir-26    * 
َ
بُون

َ
ه
ْ
ذ
َ
 ت
َ
ن
ْ
ي
َ
أ
َ
 * ف

Meal: Nereye (kaçıp) gidiyorsunuz ! 

* 



Bakara-76    * 
َ
ون
ُ
عْقِل

َ
 ت
َ
لً
َ
ف
َ
 *… أ

Meal: Hâlâ Akıllanmayacak mısınız ? 

* 

Nahl-17    * 
َ
رُون

ه
ك
َ
ذ
َ
 ت
َ
لً
َ
ف
َ
 *… أ

Meal: Hâla Düşünmüyor musunuz ? 

* 

Enam-80    
َ
لً
َ
ف
َ
 أ

َ
رُون

ه
ك
َ
ذ
َ
ت
َ
*  ت  …* 

Meal: Hâlâ öğüt alıp düşünmüyor musunuz ? 

* 

Enam-50    * 
َ
رُون

ه
ك
َ
ف
َ
ت
َ
 ت
َ
لً
َ
ف
َ
 *… أ

Meal: Daha derin düşünmüyor musunuz ? 

* 

Kasas-71    * 
َ
سْمَعُون

َ
 ت
َ
لً
َ
ف
َ
 *… أ

Meal: Hâlâ Dinlemiyor musunuz ? 

* 

Kasas-72    * 
َ
ون بْصُِِ

ُ
 ت
َ
لً
َ
ف
َ
 *… أ

Meal: Hâlâ Görmüyor musunuz ? 

* 

Araf-65    * 
َ
ون

ُ
ق
َّ
ت
َ
 ت
َ
لً
َ
ف
َ
 *… أ

Meal: Hâlâ Sakınmayacak mısınız ? 

* 

Muhammed-24    
ُ
ق
ْ
 إل
َ
رُون

َّ
ب
َ
د
َ
ت
َ
 ي
َ
لً
َ
ف
َ
إ * أ

َ
ه
ُ
إل
َ
ف
ْ
ق
َ
وبٍ أ

ُ
ل
ُ
 ق

َ
ل
َ
مْ ع

َ
 أ
َ
رْآن  * 



Meal: Neden Kuran'ı araştırıp incelemezler? Yoksa beyinleri kilitli mi ? 

* 

Bakara-184    * 
َ
مُون

َ
عْل
َ
مْ ت

ُ
ت
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
مْ ؤِن

ُ
ك
َ
ٌ ل ْ ير

َ
صُومُوإ خ

َ
 ت
ْ
ن
َ
 *… وَأ

Meal: Eğer bilirseniz, oruç tutmanız sizin için daha hayırlıdır  

* 

Ankebut-45    *... ُ يَِ
ْ
ك
َ
ِ أ
ه
رُ إللّ

ْ
ذِك
َ
 *… وَل

Meal: Allah'ı anmak elbette en büyük ibadettir.  

* 

Rad-28    * 
ُ
وب

ُ
ل
ُ
ق
ْ
ِ ُّ إل

مَيئ
ْ
ط
َ
ِ ت
ه
رِ إللّ

ْ
 بِذِك

َ
لَ
َ
 *… أ

Meal: Şunu iyi bilin ki kalpler, gerçekten de, ancak Allah'ı anarak huzura erişir. 

* 

Taha-14    * رِي
ْ
 لِذِك

َ
ة
َ
لً قِمِ إلصَّ

َ
 *… وَأ

Meal: Beni anmak/hatırlamak için namaz kıl.  

* 

Nisa-103    * إ
ً
وت
ُ
إ مَوْق

ً
إب
َ
مِنِير َ كِت

ْ
مُؤ
ْ
 إل

َ
ل
َ
 ع
ْ
ت
َ
إن
َ
 ك
َ
ة
َ
لً  إلصَّ

َّ
 *… ؤِن

Meal: Namaz, Mü'minler üzerinde vakitleri belirlenmiş bir farzdır. 

* 

Ali-imran-97  َبَيْتِ مَنِ إسْ و
ْ
 إل
ُّ
إسِ حِج

َّ
 إلن

َ
ل
َ
ِ ع

ه
 ...*لِلّ

ا
يْهِ سَبِيلً

َ
 ؤِل
َ
إع
َ
ط
َ
ت  * 

Meal:  Bir yol bulup güç yetirenlerin Ev'i haccetmesi Allah'ın insanlar üzerindeki hakkıdır.  

* 

Bakara-42   
ُ
ت
ْ
ن
َ
 وَأ
َّ
ق
َ
ح
ْ
مُوإ إل

ُ
ت
ْ
ك
َ
بَإطِلِ وَت

ْ
 بِإل

َّ
ق
َ
ح
ْ
بِسُوإ إل

ْ
ل
َ
 ت
َ
 وَلَ

َ
مُون

َ
عْل
َ
*مْ ت  * 

Meal:  Hakkı batıla karıştırmayın ve bile bile hakkı gizlemeyin. 

* 



Bakara-43    * َ إكِعِير عُوإ مَعَ إلرَّ
َ
 وَإرْك

َ
إة
َ
ك
َّ
وإ إلز

ُ
 وَآت

َ
ة
َ
لً قِيمُوإ إلصَّ

َ
 * وَأ

* 

Meal:  Namazı kılınız, zekâtı veriniz ve rükû edenlerle beraber rükû ediniz.  

* 

Rad-7    * 
ٌ
دِيد

َ
ش
َ
ي ل إبِِ

َ
ذ
َ
 ع
َّ
مْ ؤِن

ُ
رْت
َ
ف
َ
ِ ْ ك

يئ
َ
مْ وَل

ُ
ك
َّ
ن
َ
زِيد

َ َ
مْ لْ

ُ
رْت
َ
ك
َ
ِ ْ ش

يئ
َ
 *… ل

Meal: Eğer şükrederseniz, elbette nimetimi artırırım, eğer nankörlük ederseniz hiç şüphesiz azabım çok şiddetlidir.  

* 

Enam-14    ِ
ْ

مُسَْ
ْ
 إل
َ
 مِن

َّ
ن
َ
ون
ُ
ك
َ
 ت
َ
كِير َ * وَلَ  …* 

Meal: Sakın müşriklerden olma !  

* 

Bakara-147    * 
َ
ين ِ

َ
مُمْيَ

ْ
 إل
َ
 مِن

َّ
ن
َ
ون
ُ
ك
َ
 ت
َ
لً
َ
 *… ف

Meal: Sakın şüphe edenlerden olma !  

* 

Enam-35    * َ إهِلِير
َ
ج
ْ
 إل
َ
 مِن

َّ
ن
َ
ون
ُ
ك
َ
 ت
َ
لً
َ
 *… ف

Meal: Sakın cahillerden olma ! 

* 

Kasas-86    
َ
 ظ
َّ
ن
َ
ون
ُ
ك
َ
 ت
َ
لً
َ
 * ف

َ
إفِرِين

َ
ك
ْ
إ لِل ً هِير  …* 

Meal: Asla inkâr edenlere destek olma ! 

* 

Yunus-95    * َين إسِِِ
َ
خ
ْ
 إل
َ
 مِن

َ
ون

ُ
ك
َ
ت
َ
ِ ف

ه
إتِ إللّ

َ
وإ بِآي

ُ
ب
َّ
ذ
َ
 ك
َ
ذِين

ه
 إل
َ
 مِن

َّ
ن
َ
ون
ُ
ك
َ
 ت
َ
 *… وَلَ

Meal: Sakın Allah'ın ayetlerini yalanlayanlardan da olma! Yoksa hüsrana uğrayanlardan olursun. 

* 

Araf-205    * َ إفِلِير
َ
غ
ْ
 إل
َ
 مِن

ْ
ن
ُ
ك
َ
 ت
َ
 *… وَلَ



Meal: Sakın gafillerden olma !  

* 

Hicr-94    * َ كِِير
ْ

مُسَْ
ْ
نِ إل

َ
رِضْ ع

ْ
ع
َ
 *… وَأ

Meal: Müşriklerden yüz çevir / uzak dur. 

* 

Araf-199    * َ إهِلِير
َ
ج
ْ
نِ إل

َ
رِضْ ع

ْ
ع
َ
 *… وَأ

Meal: Cahillerden yüz çevir / uzak dur. !  

* 

Nisa-87    * إ
ً
دِيث

َ
ِ ح

ه
 إللّ

َ
 مِن

ُ
ق
َ
صْد

َ
 أ
ْ
 *… وَمَن

Meal: Allah'tan daha doğru sözlü kim vardır? 

* 

Nisa-122    * 
ا
ِ قِيلً

ه
 إللّ

َ
 مِن

ُ
ق
َ
صْد

َ
 أ
ْ
 *… وَمَن

Meal: Allah'tan daha doğru sözlü kim olabilir? 

* 

Bakara-120    
َ
د
ُ
 ه
َّ
ى ...* ... ؤِن

َ
د
ُ
ه
ْ
وَ إل

ُ
ِ ه

ه
ى إللّ * 

Meal: Şüphesiz doğru yol, Allah'ın (gösterdiği) yoludur. 

* 

Araf-34    *... ٌل
َ
ج
َ
ةٍ أ مَّ

ُ
لِّ أ
ُ
 * وَلِك

Meal: Her Millet, (Toplum, Devlet, Medeniyet) için bir vade belirlenmiştir. 

* 

Yunus-47    *... ٌةٍ رَسُول مَّ
ُ
لِّ أ
ُ
 * وَلِك

Meal: Her toplum için mutlaka bir elçi gönderilmiştir. 

* 



Rad-7    * ٍإد
َ
وْمٍ ه

َ
لِّ ق

ُ
 *... وَلِك

Meal: Her topluluğun bir yol göstericisi vardır. 

* 

Hakka-41    * 
َ
ون
ُ
مِن
ْ
ؤ
ُ
 مَإ ت

ا
لِيلً

َ
 *... ق

Meal: Ne kadarda az inanıyorsunuz ! 

* 

Araf-10    مَإ 
ا
لِيلً

َ
 * ... ق

َ
رُون

ُ
ك
ْ
ش
َ
ت * 

Meal: Ne kadar da az şükrediyorsunuz ! 

* 

Araf-3    * 
َ
رُون

ه
ك
َ
ذ
َ
 مَإ ت

ا
لِيلً

َ
 *... ق

Meal:  Ne kadar da az düşünüyorsunuz !  

* 

Mümin-58    * 
َ
رُون

ه
ك
َ
ذ
َ
ت
َ
 مَإ ت

ا
لِيلً

َ
 *... ق

Meal: Ne kadar da az ders çıkarıyorsunuz. 

* 

Casiye-11   ى
ا
د
ُ
إ ه

َ
ذ
َ
...*  ه  * 

Meal: Bu (Kur'ân) yol gösteren bir rehberdir. 

* 

Kadir-1    * ِر
ْ
د
َ
ق
ْ
ةِ إل

َ
يْل
َ
ي ل ِ
 
 ف
ُ
إه
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
إ أ
َّ
 * ؤِن

Meal: Biz O’nu (Kur’anı) Kadir Gecesinde indirdik. 

* 

Duhan-3    *... ٍة
َ
ةٍ مُبَإرَك

َ
يْل
َ
ي ل ِ
 
 ف
ُ
إه
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
إ أ
َّ
 * ؤِن

Meal: Biz O’nu (Kur’anı) mübarek bir gecede indirdik. 



* 

Şura-15    *... 
َ
مِرْت

ُ
مَإ أ

َ
قِمْ ك

َ
 *… وَإسْت

Meal: Emrolunduğun gibi dosdoğru ol 

* 

Şura-38     *... ْم
ُ
ه
َ
ن
ْ
ي
َ
ورَى ب

ُ
مْ ش

ُ
مْرُه

َ
 *… وَأ

Meal: İşlerini aralarında danışarak (şûra ile) yaparlar. 

* 

Mürselat-7    
ُ
د
َ
وع
ُ
مَإ ت

َّ
وَإقِعٌ * ؤِن

َ
 ل
َ
ون  * 

Meal: Size vaat edilen mutlaka gerçekleşecektir (olacaktır).  

* 

Zariyat-5    * 
ٌ
صَإدِق

َ
 ل
َ
ون

ُ
د
َ
وع
ُ
مَإ ت

َّ
 * ؤِن

Meal: size vaat edilen mutlaka doğrudur. 

* 

Enam-164    *... رَى
ْ
خ
ُ
رَ أ
ْ
 وِز

ٌ
زِرُ وَإزِرَة

َ
 ت
َ
 *… وَلَ

Meal: Hiçbir günahkar başkasının günahını yüklenmez. 

* 

Enbiya-35    *... ِمَوْت
ْ
 إل
ُ
ة
َ
إئِق
َ
سٍ ذ

ْ
ف
َ
لُّ ن

ُ
 * ك

Meal: Her canlı ölümü tadacaktır. 

* 

Bakara-191    
ُ
ة
َ
ن
ْ
فِت
ْ
لِ ...*  وَإل

ْ
ت
َ
ق
ْ
 إل
َ
 مِن

ُّ
د
َ
ش
َ
أ  …* 

Meal: Fitne çıkarmak, öldürmekten daha kötüdür. 

* 

Bakara-191    
ُ
ة
َ
ن
ْ
فِت
ْ
  وَإل

َ
لِ ...* أ

ْ
ت
َ
ق
ْ
 إل
َ
ُ مِن يَِ

ْ
ك  …* 



Meal: Fitne çıkarmak, öldürmekten daha büyük bir vebaldir (suçtur). 

* 

Enbiya- 62     *... 
ٌ
ة
َ
ن
ْ
مْ فِت

ُ
ك
ُ
د
َ
وْلَ
َ
مْ وَأ

ُ
ك
ُ
مْوَإل

َ
مَإ أ

َّ
ن
َ
مُوإ أ

َ
ل
ْ
 * وَإع

Meal: Biliniz ki mallarınız ve çocuklarınız bir imtihandan ibarettir. 

 *   

Ali-imran-185    * ِرُور
ُ
غ
ْ
 إل
ُ
إع
َ
 مَت

َّ
يَإ ؤِلَ

ْ
ن
ُّ
 إلد

ُ
يَإة

َ
ح
ْ
 *… وَمَإ إل

Meal: Dünya hayatı aldatıcı bir zevkten başka bir şey değildir. 

* 

Ali-imran-103         *... وإ
ُ
ق رَّ
َ
ف
َ
 ت
َ
مِيعًإ وَلَ

َ
ِ ج

ه
بْلِ إللّ

َ
صِمُوإ بِح

َ
ت
ْ
* وَإع  

Meal: Hepiniz Allah'ın ipine sımsıkı sarılın. Dağılıp ayrılmayın * 

* 

İnşirah-6    * إ سًْْ
ُ
عُسِْْ ي

ْ
 مَعَ إل

َّ
 * ؤِن

Meal: Her zorluğun yanında muhakkak bir kolaylık vardır. 

* 

Lokman-33    *... 
ٌّ
ق
َ
ِ ح

ه
 إللّ

َ
د
ْ
 وَع

َّ
 *... ؤِن

Meal: Allah’ın vaadi haktır. 

* 

Yunus-55    *... 
ٌّ
ق
َ
ِ ح

ه
 إللّ

َ
د
ْ
 وَع

َّ
 ؤِن

َ
لَ
َ
 *... أ

Meal: İyi bilin ki Allah’ın vaadi haktır. 

* 

Mümin-55    *... 
ٌّ
ق
َ
ِ ح

ه
 إللّ

َ
د
ْ
 وَع

َّ
ْ ؤِن إصْيِِ

َ
 * ف

Meal: Sabret, Allah’ın vaadi haktır.. 

* 

Mearic-5    * 
ا
مِيلً

َ
إ ج ً ْ صَيِْ إصْيِِ

َ
 * ف



Meal: En güzel bir şekilde sabret. 

* 

Müddessir-7    * ْ إصْيِِ
َ
 ف
َ
ك
ِّ
 * وَلِرَب

Meal: Rabbin için sabret. 

* 

Müzzemmil-4    * 
ا
رْتِيلً

َ
 ت
َ
رْآن

ُ
ق
ْ
لِ إل

ِّ
 *… وَرَت

Meal: Kur’anı ağır ağır, tane tane oku. 

* 

İnfitar-13    * ٍعِيم
َ
ي ن ِ

ف 
َ
رَإرَ ل

ْ
ب
َ ْ
 إلْ

َّ
 * ؤِن

dir.yok ki iyiler cennetteŞüphe Meal:  

* 

İnfitar-14    * ٍحِيم
َ
ي ج ِ

ف 
َ
إرَ ل

َّ
ج
ُ
ف
ْ
 إل
َّ
 * وَإِن

şüphe yok ki kötüler de cehennemdedir.Ve Meal:  

* 

Şura-7    * ِ عِير
ي إلسَّ ِ

 
 ف

ٌ
رِيق

َ
ةِ وَف

َّ
ن
َ
ج
ْ
ي إل ِ
 
 ف

ٌ
رِيق

َ
 *… ف

Meal: Bir grup cennette, bir grup da cehennemdedir.  

 * 

Araf-56    ِ
ه
 إللّ

َ
مَة

ْ
 رَح

َّ
سِنِير َ * ؤِن

ْ
مُح

ْ
 إل
َ
رِيبٌ مِن

َ
 *…  ق

Meal: Allah’ın rahmeti iyilik yapanlara daha yakındır. 

* 

Kamer-54    * ٍر
َ
ه
َ
إتٍ وَن

َّ
ن
َ
ي ج ِ

 
قِير َ ف

َّ
مُت
ْ
 إل
َّ
 * ؤِن

* 

Meal: Takvâ Sahipleri cennetlerde ve nehir kenarlarındadır. 

* 



Tur-17    
َّ
ن
َ
ي ج ِ

 
قِير َ ف

َّ
مُت
ْ
 إل
َّ
عِيمٍ * ؤِن

َ
إتٍ وَن  * 

Meal: Takva Sahipleri cennetlerde ve nimet içindedirler. 

* 

Hicr-45    * ٍيُون
ُ
إتٍ وَع

َّ
ن
َ
ي ج ِ

 
قِير َ ف

َّ
مُت
ْ
 إل
َّ
 * ؤِن

Meal: Takva Sahipleri cennetlerde ve pınar başlarındadırlar. 

* 

Mürselat-41   * ٍيُون
ُ
لٍ وَع

َ
ي ظِلً ِ

 
قِير َ ف

َّ
مُت
ْ
 إل
َّ
 *  ؤِن

Meal: Takva Sahipleri gölgelikler ve pınar başlarındadırlar. 

* 

Duhan-51    * ٍ
مِير 
َ
إمٍ أ

َ
ي مَق ِ

 
قِير َ ف

َّ
مُت
ْ
 إل
َّ
 * ؤِن

Meal: Takvâ Sahipleri ise güvenli bir yerdedir. 

* 

Ali-imran-19    *... ُم
َ
سْلً ِ

ْ
ِ إلْ

ه
 إللّ

َ
د
ْ
 عِن

َ
ين

ِّ
 إلد

َّ
 * ؤِن

Meal: Allah katında kabul gören din İslâm’dır.  

* 

Ali-imran-85    *... 
ُ
ه
ْ
بَلَ مِن

ْ
ق
ُ
 ي
ْ
ن
َ
ل
َ
إ ف
ً
مِ دِين

َ
سْلً ِ

ْ
َ إلْ ْ ير

َ
غِ غ

َ
ت
ْ
ب
َ
 ي
ْ
 * وَمَن

Meal: Kim İslâm'dan başka bir din ararsa, bu kendisinden asla kabul edilmeyecektir. 

* 

Maide-3    ْم
ُ
ك
َ
مْ دِين

ُ
ك
َ
 ل
ُ
ت
ْ
مَل
ْ
ك
َ
يَوْمَ أ

ْ
إ إل

ً
مَ دِين

َ
سْلً ِ

ْ
مُ إلْ

ُ
ك
َ
 ل
ُ
ي وَرَضِيت مْ نِعْمَنَِ

ُ
يْك
َ
ل
َ
 ع
ُ
مَمْت

ْ
ت
َ
 *…  ...*وَأ

Meal: Bugün size dininizi kemale erdirdim, üzerinizdeki nimetimi tamamladım ve size din olarak İslam'ı seçtim. 

* 

Ali-imran-28  َوْلِي
َ
 أ
َ
إفِرِين

َ
ك
ْ
 إل
َ
ون

ُ
مِن
ْ
مُؤ
ْ
خِذِ إل

َّ
ت
َ
 ي
َ
مِنِير َ لَ

ْ
مُؤ
ْ
ونِ إل

ُ
 د
ْ
...*  إءَ مِن  * 

Mü'minler, mü'minleri bırakıp da kâfirleri kendilerine dost edinmesinler.Meal:  



* 

Şuara-182    * ِقِيم
َ
مُسْت

ْ
إسِ إل

َ
قِسْط

ْ
وإ بِإل

ُ
 * وَزِن

Meal: Doğru terazi ile tartın.  

* 

İsra-35 مْ وَ  
ُ
ت
ْ
إ كِل

َ
يْلَ ؤِذ

َ
ك
ْ
وإ إل

ُ
وْف
َ
قِيمِ *  وَأ

َ
مُسْت

ْ
إسِ إل

َ
قِسْط

ْ
وإ بِإل

ُ
زِن * 

Meal: Ölçtüğünüz zaman ölçüyü tam tutun ve doğru bir tartıyla tartın.  

* 

Zümer-53    *... ِ
ه
مَةِ إللّ

ْ
 رَح

ْ
وإ مِن

ُ
ط
َ
ن
ْ
ق
َ
 ت
َ
 *… لَ

.Allah'ın rahmetinden umut kesmeyinMeal:  

* 

Ali-imran-139    
َ
 ت
َ
وإ وَلَ

ُ
هِن
َ
 ت
َ
مِنِير َ * وَلَ

ْ
مْ مُؤ

ُ
ت
ْ
ن
ُ
 ك
ْ
 ؤِن

َ
وْن

َ
ل
ْ
ع
َ ْ
مُ إلْ

ُ
ت
ْ
ن
َ
وإ وَأ

ُ
ن
َ
ز
ْ
ح  * 

Meal: Gevşemeyin, üzülmeyin; eğer (gerçekten) iman etmişseniz en üstün olan sizlersiniz. 

* 

Ra’d-11    *... ْسِهِم
ُ
ف
ْ
ن
َ
وإ مَإ بِأ ُ ِّ ير

َ
غ
ُ
 ي
َّ
نَ
َ
وْمٍ ح

َ
ُ مَإ بِق ِّ ير

َ
غ
ُ
 ي
َ
َ لَ

ه
 إللّ

َّ
 *… ؤِن

Bir millet kendi durumunu değiştirmedikçe Allah onların durumunu değiştirmez.al: Me 

* 

Tegabün-16   *... ْم سِكُ
ُ
ف
ْ
ن
َ
إ لِْ ً ْ ير

َ
وإ خ

ُ
فِق
ْ
ن
َ
طِيعُوإ وَأ

َ
مْ وَإسْمَعُوإ وَأ

ُ
عْت

َ
ط
َ
َ مَإ إسْت

ه
وإ إللّ

ُ
ق
َّ
إت
َ
 * ف

Meal: Gücünüzün yettiğince Allah'tan korkun, dinleyin ve itaat edin. Kendi iyiliğiniz için infak edin. 

* 

Enam-50    *... ُ بَصِير
ْ
مََ وَإل

ْ
ع
َ ْ
وِي إلْ

َ
سْت

َ
لْ ي

َ
 *… ه

Görmeyenle gören bir olur mu ?Meal:  

* 

Zümer-9     *... 
َ
مُون

َ
عْل
َ
 ي
َ
 لَ
َ
ذِين

ه
 وَإل

َ
مُون

َ
عْل
َ
 ي
َ
ذِين

ه
وِي إل

َ
سْت

َ
لْ ي

َ
 *…ه

ler bir olur mu ?Bilenlerle bilmeyenMeal:  

* 



Mümin-58 ءُ   مُسِي
ْ
 إل
َ
إتِ وَلَ

َ
إلِح وإ إلصَّ

ُ
مِل
َ
وإ وَع

ُ
مَن
َ
 آ
َ
ذِين

ه
ُ وَإل بَصِير

ْ
مََ وَإل

ْ
ع
َ ْ
وِي إلْ

َ
سْت

َ
 *  *...وَمَإ ي

Kör olanla gören, iman edip salih ameller işleyenlerle kötülük eden de bir olmaz.Meal:  

* 

Rad-16    
َ ْ
وِي إلْ

َ
سْت

َ
لْ ي

َ
 ه

ُ
مَإت

ُ
ل
ُّ
وِي إلظ

َ
سْت

َ
لْ ت

َ
مْ ه

َ
ُ أ بَصِير

ْ
مََ وَإل

ْ
ورُ  ع

ُّ
...*  وَإلن  …* 

* 

 Kör ile gören bir olur mu ? Ya da karanlıklarla aydınlık bir olur mu ?Meal:  

*  

Fatır-19-20-21  ُ بَصِير
ْ
مََ وَإل

ْ
ع
َ ْ
وِي إلْ

َ
سْت

َ
ورُ *  وَمَإ ي

ُّ
 إلن

َ
 وَلَ

ُ
مَإت

ُ
ل
ُّ
 إلظ

َ
  * وَلَ

َ
رُورُ  وَلَ

َ
ح
ْ
 إل
َ
لُّ وَلَ

ِّ
 *  *إلظ

Görmeyenle gören, karanlıklarla aydınlık, gölge ile sıcak bir değildir.Meal:  

* 

Fatır-22    *... 
ُ
مْوَإت

َ ْ
 إلْ

َ
يَإءُ وَلَ

ْ
ح
َ ْ
وِي إلْ

َ
سْت

َ
 * وَمَإ ي

.irilerle ölüler de bir değildirMeal: D 

* 

Haşr-20  
َّ
 إلن

ُ
إب

َ
صْح

َ
وِي أ

َ
سْت

َ
 ي
َ
 لَ

َ
ون

ُ
إئِز

َ
ف
ْ
مُ إل

ُ
ةِ ه

َّ
ن
َ
ج
ْ
 إل
ُ
إب

َ
صْح

َ
ةِ أ
َّ
ن
َ
ج
ْ
 إل
ُ
إب

َ
صْح

َ
*  إرِ وَأ  * 

Cehennem halkı ile cennet halkı bir olmaz. Cennet halkı umduklarına kavuşup mutluluk içinde olanlardır.Meal:  

* 

Fatır-22    َ
ْ ي 
َ
 ك
َ
بَك

َ
ج
ْ
ع
َ
وْ أ
َ
بُ وَل يِّ

َّ
 وَإلط

ُ
بِيث

َ
خ
ْ
وِي إل

َ
سْت

َ
 ي
َ
بِيثِ لَ

َ
خ
ْ
 إل
ُ
...*  ة  * 

.Kötü ile iyi bir olmaz; kötünün çokluğu ilgini çekse bileMeal:  

* 

Ahzap-41   * إ
َٓ
  ي

ً
رإ
ْ
َ ذِك

ه
رُوإ إللّ

ُ
ك
ْ
وإ إذ

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
   أ

ً
إ ثِير

َ
ك  * 

Meal: Ey iman edenler! Allah’ı çokça anın. 

* 

Saf-2   * إ 
َٓ
مَ  ي

َ
 آ
َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
 أ

َ
ون

ُ
عَل
ْ
ف
َ
 مَإ لا ت

َ
ون
ُ
ول
ُ
ق
َ
وإ لِمَ ت

ُ
ن  * 

Meal: Ey iman edenler! Niçin yapmayacağınız şeyi söylüyorsunuz ?  

* 

Ahzap-70   * إ
َٓ
  ي

ً
 سَدِيدإ

ا
وْلا

َ
وإ ق

ُ
ول
ُ
َ وَق

ه
وإ إللّ

ُ
ق
َّ
وإ إت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 



Meal: Ey iman edenler, Allah'tan sakının ve sözü doğru söyleyin. 

* 

Tevbe-119   * إ
َٓ
إدِقِير َ  ي

وإ مَعَ إلصَّ
ُ
ون
ُ
َ وَك

ه
وإ إللّ

ُ
ق
َّ
وإ إت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

Meal: Ey iman edenler! Allah'a itaat ediniz ve doğrularla beraber olunuz. 

* 

Bakara-153  * 
َ
إبِرِين َ مَعَ إلصَّ

ه
 إللّ

َّ
  ؤِن
 
وةِ
ٰ
ل ِ وَإلصَّ يِْ وإ بِإلصَّ

ُ
عِين

َ
وإ إسْت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
إ أ
َٓ
 * ي

Meal: Ey iman edenler! Sabır ve dua ile yardım isteyin. Çünkü Allah, sabredenlerle beraberdir. 

* 

Maide-1    إ
َٓ
ودِ ...*  ي

ُ
عُق
ْ
وإ بِإل

ُ
وْف
َ
وإ أ

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

elerin gereğini yerine getirin.Ey iman edenler! Yaptığınız sözleşmMeal:  

* 

Saf-14    إ
َٓ
ِ ...*  ي

ه
نصَإرَ إللّ

َ
ونوإ أ

ُ
وإ ك

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

Meal: Ey iman edenler! Allah’ın dininin destekçileri olun. 

* 

Bakara-208    إ
َٓ
 ...*  ي

ا
ة
َّ
إف
َ
مِ ك

ْ
ل ي إلسِّ ِ

 
وإ ف

ُ
ل
ُ
خ
ْ
وإ إد

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

Ey iman edenler! Hepiniz topluca barış ve güvenliğe (İslâm’a) girin.al: Me 

* 

Nur-21    إ
َٓ
إنِ ...*  ي

َ
يْط

َّ
وَإتِ إلش

ُ
ط
ُ
بِعُوإ خ

َّ
ت
َ
وإ لا ت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

Meal: Ey iman edenler! Şeytanın adımlarını takip etmeyin. 

* 

Maide-11    إ
َٓ
  ي

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
مْ ...*  أ

ُ
يْك
َ
ل
َ
ِ ع

ه
 إللّ

َ
رُوإ نِعْمَة

ُ
ك
ْ
وإ إذ

ُ
آمَن  * 

.Ey iman edenler! Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayınMeal:  

* 



Tahrim-8    إ
َٓ
 ...*  ي

ً
صُوحإ

َ
 ن
ا
ة
َ
وْب
َ
ِ ت
ه
 إللّ

َ
وإ ؤِل

ُ
وب
ُ
وإ ت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

 .Allah'a yönelin tövbe ileEy iman edenler! Gönülden gelen bir Meal:  

* 

Nisa-29    إ
َٓ
بَإطِلِ ...*  ي

ْ
مْ بِإل

ُ
ك
َ
ن
ْ
ي
َ
مْ ب
ُ
ك
َ
مْوَإل

َ
وإ أ

ُ
ل
ُ
ك
ْ
أ
َ
وإ لا ت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

 edenler, birbirinizin mallarınızı haram yollarla yemeyin.iman Ey Meal:  

* 

Mümtehine-1  إ
َٓ
  ي

َ
وإ لا ت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
وْلِيَإءَ ... أ

َ
مْ أ
ُ
ك وَّ
ُ
د
َ
ي وَع وِّ

ُ
د
َ
وإ ع

ُ
خِذ

َّ
*ت  * 

Ey inananlar! Düşmanımı ve düşmanınızı olanları dost edinmeyin.Meal:  

* 

Münafikun-9    إ
َٓ
ِ ...*  ي

ه
رِ إللّ

ْ
 ذِك

ْ
ن
َ
مْ ع

ُ
ك
ُ
وْلاد

َ
مْ وَلا أ

ُ
ك
ُ
مْوَإل

َ
مْ أ
ُ
هِك
ْ
ل
ُ
وإ لا ت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

 n edenler! Mallarınız ve çocuklarınız sizi Allah'ı anmaktan alıkoymasın.Ey imaMeal:  

* 

Nisa-144    إ
َٓ
مِنِير َ ...*  ي

ْ
مُؤ
ْ
ونِ إل

ُ
 د
ْ
وْلِيَإءَ مِن

َ
 أ
َ
إفِرِين

َ
ك
ْ
وإ إل

ُ
خِذ

َّ
ت
َ
وإ لا ت

ُ
 آمَن

َ
ذِين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

yin.Ey inananlar, müminleri bırakıp da kafirleri dost edinmeMeal:  

* 

İnfitar-6    إ
َٓ
رِيمِ  ي

َ
ك
ْ
 إل
َ
ك
ِّ
 بِرَب

َ
ك رَّ

َ
 مَإ غ

ُ
إ إلِْنسَإن

َ
ه
ُّ
ي
َ
* أ  * 

Meal: Ey insan! lütfu / ihsanı bol olan rabbine karşı seni aldatan / uzaklaştıran nedir? 

* 

Fatır-15   إ
َٓ
وَ  ي

ُ
 ه
ُ ه
ِ وَإللّ

ه
 إللّ

َ
رَإءُ ؤِل

َ
ق
ُ
ف
ْ
مْ إل

ُ
ت
ْ
ن
َ
إسُ أ

َّ
إ إلن

َ
ه
ُّ
ي
َ
 *  أ

ُ
مِيد

َ
ح
ْ
ُّ إل ي ِ

ن 
َ
غ
ْ
إل  * 

ancak O'dur. da Ey İnsanlar! Allah'a muhtaç olan sizsiniz. Zengin ve övülmeye lâyık olanMeal:  

* 

Nisa-1   إ
َٓ
مْ ...*  ي

ُ
ك
َّ
وإ رَب

ُ
ق
َّ
إسُ إت

َّ
إ إلن

َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

Meal: Ey insanlar! Rabbinize karşı sorumluluğunuzun bilincinde olun. 

* 



Fatır-3    إ
َٓ
مْ ...*  ي

ُ
يْك
َ
ل
َ
ِ ع

ه
 إللّ

َ
رُوإ نِعْمَة

ُ
ك
ْ
إسُ إذ

َّ
إ إلن

َ
ه
ُّ
ي
َ
أ  * 

Ey insanlar! Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın.Meal:  

 * 

Nisa-174    إ
َٓ
  ي

ً
 مُبِينإ

ً
ورإ
ُ
مْ ن
ُ
يْك
َ
إ ؤِل
َ
ن
ْ
ل
َ
نز
َ
مْ وَأ

ُ
ك
ِّ
 رَب
ْ
 مِن

ٌ
إن
َ
رْه
ُ
مْ ب

ُ
إءَك

َ
 ج
ْ
د
َ
إسُ ق

َّ
إ إلن

َ
ه
ُّ
ي
َ
...*  أ  * 

Ey insanlar! Size Rabbinizden kesin bir delil geldi. Size apaçık bir nur olan Kur'ân'ı indirdik.Meal:  

* 

Ali-immran-173        * ُوَكِيل
ْ
ُ وَنِعْمَ إل

ه
إ إللّ

َ
ن
ُ
سْب

َ
*... ح  

Meal: Allah bize yeter. O ne güzel vekildir. 

* 

Enfal-40         َنِعْم ...* * ُ صِير
َّ
 وَنِعْمَ إلن

َ
مَوْل

ْ
إل  

Meal: O ne güzel Mevlâ ve ne güzel yardımcıdır. 

* 

Taha-114        * مًإ
ْ
ي عِل ِ

ب 
ْ
 زِد

ِّ
لْ رَب

ُ
*... وَق  

Meal: Rabbim! “Benim ilmimi artır” de. 

* 

Bakara-67   *  َ إهِلِير
َ
ج
ْ
 إل
َ
 مِن

َ
ون

ُ
ك
َ
 أ
ْ
ن
َ
ِ أ
ه
 بِإللّ

ُ
وذ
ُ
ع
َ
 *… أ

Meal: “Kendini bilmez cahillerden olmaktan Allah’a sığınırım” 

* 

Kasas-24        * ٌ قِير
َ
ٍ ف
ْ
ير
َ
 خ
ْ
َّ مِن ي

َ
 ؤِل

َ
ت
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
ي لِمَإ أ

 ؤِب ِّ
ِّ
*... رَب  

Meal: “Ey Rabbim! Doğrusu bana indireceğin her iyiliğe muhtacım”. 

* 

Yusuf-101         ي ِ
ن 
ْ
حِق

ْ
ل
َ
ي مُسْلِمًإ وَأ ِ

ن 
َّ
وَف
َ
إلِحِير َ **... ت

  بِإلصَّ

Meal: Beni Müslüman olarak vefat ettir ve Salihler arasına kat. 



* 

Enbiya-89        * َ وَإرِثِير
ْ
ُ إل ْ ير

َ
 خ

َ
ت
ْ
ن
َ
إ وَأ

ً
رْد
َ
ي ف ِ
رْب 
َ
ذ
َ
 ت
َ
 لَ

ِّ
*... رَب  

Meal: “Ey Rabbim! Beni yalnız bırakma! Sen vârislerin en üstünüsün.” 

* 

Hud-88        .** ُنِيب
ُ
يْهِ أ

َ
 وَإِل

ُ
ت
ْ
ل
ه
وَك
َ
يْهِ ت

َ
ل
َ
ِ ع

ه
 بِإللّ

َّ
ي ؤِلَ وْفِيفَِ

َ
.. وَمَإ ت  

Meal: Benim başarım ancak Allah iledir, O'na tevekkül ettim, ve O'na yöneldim. 

* 

İbrahim-40         ْل بَّ
َ
ق
َ
إ وَت

َ
ن
َّ
ي رَب نَِ

َّ
ي رِّ
ُ
 ذ
ْ
ةِ وَمِن

َ
لً ي مُقِيمَ إلصَّ ِ

ن 
ْ
عَل
ْ
 إج

ِّ
إءِ ** رَب

َ
ع
ُ
د  

Meal: Rabbim! Beni ve soyumdan gelen insanları, namaza devamlı ve duyarlı kıl. Rabbim, dualarımı da kabul buyur.  

* 

Tevbe-129   *  ِعَظِيم
ْ
عَرْشِ إل

ْ
 إل
ُّ
وَ رَب

ُ
 وَه

ُ
ت
ْ
ل
ه
وَك
َ
يْهِ ت

َ
ل
َ
وَ ع

ُ
 ه

َّ
 ؤِلَ

َ
ه
َ
  ؤِل
َٓ
ُ  لَ

ه
َ إللّ ي سْنِِ

َ
      *... ح

Meal: Bana Allah yeter. O'ndan başka ilah yoktur. Ben O'na tevekkül ettim ve büyük arşın Rabbi O'dur.  

* 

Enbiya-87   *... َ إلِمِير
ه
 إلظ

َ
 مِن

ُ
ت
ْ
ن
ُ
ي ك
 ؤِب ِّ
َ
ك
َ
إن
َ
 سُبْح

َ
ت
ْ
ن
َ
 أ
َّ
 ؤِلَ

َ
ه
َ
  ؤِل
َٓ
      *... لَ

Meal: Senden başka ilah yoktur, sen yücesin, gerçekten ben zulmedenlerden oldum. 

* 

Bakara-18        * 
َ
رْجِعُون

َ
 ي
َ
مْ لَ

ُ
ه
َ
ٌ ف مَْي

ُ
مٌ ع

ْ
ك
ُ
* صُمٌّ ب  

Meal: Onlar Sağır, dilsiz ve kördür, (Hakka) dönmezler. 

* 

Bakara-171  * 
َ
ون

ُ
عْقِل

َ
 ي
َ
مْ لَ

ُ
ه
َ
ٌ ف مَْي

ُ
مٌ ع

ْ
ك
ُ
     *... صُمٌّ ب

Meal: Onlar Sağır, dilsiz ve kördür, (bu sebeple) düşünemezler. 

* 

Enam-21        * 
َ
إلِمُون

ه
 إلظ

ُ
لِح
ْ
ف
ُ
 ي
َ
 لَ
ُ
ه
َّ
*... ؤِن  



Meal: Zalimler iflâh olmazlar. 

 * 

Müminun-117        * 
َ
إفِرُون

َ
ك
ْ
 إل
ُ
لِح
ْ
ف
ُ
 ي
َ
 لَ
ُ
ه
َّ
*... ؤِن  

Meal: Kafirler iflâh olmazlar. 

* 

Yunus-17         رِمُو
ْ
مُج

ْ
 إل
ُ
لِح
ْ
ف
ُ
 ي
َ
 لَ
ُ
ه
َّ
 **... ؤِن

َ
ن  

Meal: Günahkârlar iflâh olmazlar. 

* 

Hac-71   * ٍ صِير
َ
 ن
ْ
إلِمِير َ مِن

ه
 *... وَمَإ لِلظ

Meal: Zalimlerin hiçbir yardımcısı yoktur. 

* 

Bakara-270    
ْ
إلِمِير َ مِن

ه
صَإرٍ *... وَمَإ لِلظ

ْ
ن
َ
* أ  

Meal: Zalimlerin hiçbir yardımcıları yoktur. 

* 

Saf-8        *...  
َ
إفِرُون

َ
ك
ْ
 إل
َ
رِه
َ
وْ ك

َ
ورِهِ وَل

ُ
ُ مُتِمُّ ن

ه
وَإهِهِمْ وَإللّ

ْ
ف
َ
ِ بِأ

ه
ورَ إللّ

ُ
وإ ن

ُ
فِئ
ْ
 لِيُط

َ
ون

ُ
رِيد

ُ
*...ي  

Meal: Allah'ın nurunu ağızlarıyla söndürmek istiyorlar. Ama kâfirler istemese de Allah nurunu tamamlayacaktır. 

* 

Mücadele-19         
َ
لَ
َ
 * *... أ

َ
ون إسُِِ

َ
خ
ْ
مُ إل

ُ
إنِ ه

َ
يْط

َّ
 إلش

َ
ب
ْ
 حِز

َّ
ؤِن  

Meal: İyi biliniz ki, şeytanın yandaşları hep kayıptadır. 

* 

Mücadele-22        * 
َ
ون

ُ
لِح

ْ
مُف
ْ
مُ إل

ُ
ِ ه

ه
 إللّ

َ
ب
ْ
 حِز

َّ
 ؤِن

َ
لَ
َ
*... أ  

Meal: İyi biliniz ki, Allah'ın tarafında olanlar kurtuluşa erenlerdir. 

* 



Hud-58        * ٍلِيظ
َ
إبٍ غ

َ
ذ
َ
 ع
ْ
مْ مِن

ُ
إه
َ
يْن
َّ
ج
َ
*... وَن  

Meal: Onları (Hud’u ve ailesini) şiddetli-ağır bir azabtan kurtardık. 

* 

Taha-40       *... ِّم
َ
غ
ْ
 إل
َ
 مِن

َ
إك
َ
يْن
َّ
ج
َ
ن
َ
*... ف  

Meal: Biz seni sıkıntıdan kurtardık. 

* 

Taha-80         
َ
يْن
َ
ج
ْ
ن
َ
 أ
ْ
د
َ
مْ ...**... ق

ُ
ك وِّ
ُ
د
َ
 ع
ْ
مْ مِن

ُ
إك  

Meal: Sizi düşmanınızdan kurtardık 

* 

Enbiya-76        * ِعَظِيم
ْ
رْبِ إل

َ
ك
ْ
 إل
َ
 مِن

ُ
ه
َ
ل
ْ
ه
َ
 وَأ
ُ
إه
َ
يْن
َّ
ج
َ
ن
َ
*... ف  

Meal: O’nu (Nuh’u) ve ailesini büyük bir üzüntüden kurtardık 

* 

    Enbiya-88     
ُ
إه
َ
يْن
َّ
ج
َ
 وَن
ُ
ه
َ
إ ل
َ
بْن
َ
ج
َ
إسْت

َ
مِنِير َ * * ف

ْ
مُؤ
ْ
ي إل حِِ

ْ
ن
ُ
 ن
َ
لِك

َ
ذ
َ
مِّ وَك

َ
غ
ْ
 إل
َ
    مِن

Meal: Biz de onun (Yunus’un) duasını kabul ettik ve onu kederden kurtardık. İşte biz Mü'minleri böyle kurtarırız.  

* 

Şuara-170        * َ مَعِير
ْ
ج
َ
 أ
ُ
ه
َ
ل
ْ
ه
َ
 وَأ
ُ
إه
َ
يْن
َّ
ج
َ
ن
َ
* ف  

Meal: Biz O’nu (Lut’u) ve bütün ailesini kurtardık. 

* 

Kasas-21        * َ إلِمِير
ه
وْمِ إلظ

َ
ق
ْ
 إل
َ
ي مِن ِ

ن 
ِّ
ج
َ
 ن
ِّ
*... رَب  

Meal: “Ey Rabbim! Yaradılış gayesi dışında yaşayan bu topluma karşı beni koru” 

* 

Tahrim-11        * َ إلِمِير
ه
وْمِ إلظ

َ
ق
ْ
 إل
َ
ي مِن ِ

ن 
ِّ
ج
َ
*... وَن  

Meal: Beni zâlimler topluluğundan kurtar 

* 



Şuara-169        * 
َ
ون

ُ
عْمَل

َ
إ ي لِي مِمَّ

ْ
ه
َ
ي وَأ ِ

ن 
ِّ
ج
َ
 ن
ِّ
* رَب  

Meal: Beni ve ailemi onların yaptıklarından kurtar. 

* 

Bakara-214        * ٌرِيب
َ
ِ ق

ه
صَِْ إللّ

َ
 ن
َّ
 ؤِن

َ
لَ
َ
*... أ  

Meal: İyi bilin ki Allah’ın yardımı yakındır. 

* 

Mümin-44        * ِعِبَإد
ْ
ٌ بِإل صِير

َ
َ ب
ه
 إللّ

َّ
ِ ؤِن

ه
 إللّ

َ
مْرِي ؤِل

َ
ضُ أ وِّ

َ
ف
ُ
*... وَأ  

Meal: Ben bütün işlerimi Allah’a havale ediyorum. Şüphesiz Allah kullarını çok iyi görendir. 

* 

Bakara-89        * 
َ
إفِرِين

َ
ك
ْ
 إل

َ
ل
َ
ِ ع

ه
 إللّ

ُ
ة
َ
عْن
َ
ل
َ
*... ف  

Meal: Allah’ın laneti kafirlerin üzerinedir. 

* 

Hud-18        * َ إلِمِير
ه
 إلظ

َ
ل
َ
ِ ع

ه
 إللّ

ُ
ة
َ
عْن
َ
 ل
َ
لَ
َ
*... أ  

Meal: İyi bilin ki Allah’ın laneti zalimlerin üzerinedir. 

* 

Enam-62        * َ إسِبِير
َ
ح
ْ
 إل
ُ
ع سَِْ

َ
وَ أ
ُ
مُ وَه

ْ
ك
ُ
ح
ْ
 إل
ُ
ه
َ
 ل
َ
لَ
َ
*... أ  

Meal: Dikkat edin! Her türlü emir, buyruk ve kumanda O'na aittir. Ve O hesapları en çabuk görendir. 

* 

Bakara-197        *... ُ
ه
 إللّ

ُ
مْه
َ
عْل
َ
ٍ ي
ْ
ير
َ
 خ
ْ
وإ مِن

ُ
عَل
ْ
ف
َ
*... وَمَإ ت  

Meal: Siz, hayır adına ne yaparsanız, Allah, onu bilir. 

* 

Nisa-127         ِوإ م
ُ
عَل
ْ
ف
َ
لِيمًإ **... وَمَإ ت

َ
 بِهِ ع

َ
إن
َ
َ ك
ه
 إللّ

َّ
ؤِن
َ
ٍ ف
ْ
ير
َ
 خ
ْ
ن  

Meal: Hayır adına her ne yaparsanız, şüphesiz Allah onu bilir. 

* 



Bakara-215        * ٌلِيم
َ
َ بِهِ ع

ه
 إللّ

َّ
ؤِن
َ
ٍ ف
ْ
ير
َ
 خ
ْ
وإ مِن

ُ
عَل
ْ
ف
َ
*... وَمَإ ت  

Meal:  Hayır olarak her ne yaparsanız, Allah onu şüphesiz bilir. 

* 

Bakara-273        * ٌلِيم
َ
َ بِهِ ع

ه
 إللّ

َّ
ؤِن
َ
ٍ ف
ْ
ير
َ
 خ
ْ
وإ مِن

ُ
فِق
ْ
ن
ُ
*... وَمَإ ت  

Meal: Hayırdan her ne infak ederseniz, şüphesiz Allah onu bilir. 

 * 

Ali-imran-92        * ٌلِيم
َ
َ بِهِ ع

ه
 إللّ

َّ
ؤِن
َ
ءٍ ف ْ ي

َ
 شَ

ْ
وإ مِن

ُ
فِق
ْ
ن
ُ
*... وَمَإ ت  

Meal:  (Hayır olarak) Her ne harcarsanız, şüphesiz Allah onu bilir. 

* 

Bakara-187        *... 
َّ
ن
ُ
ه
َ
مْ لِبَإسٌ ل

ُ
ت
ْ
ن
َ
مْ وَأ

ُ
ك
َ
 لِبَإسٌ ل

َّ
ن
ُ
*... ه  

Meal: Onlar  (Hanımlarınız) sizin için bir örtüdürler, siz de onlar için bir örtüsünüz. 

* 

Bakara-256   ي إ ِ
 
 ف
َ
رَإه
ْ
 ؤِك

َ
ِّ ...* لَ ي

َ غ 
ْ
 إل
َ
 مِن

ُ
د
ْ
ش بَيرَّ َ إلرُّ

َ
 ت
ْ
د
َ
ينِ ق

ِّ
لد  * 

Dinde zorlama yoktur. Artık doğru, yanlıştan ayrılmıştır.Meal:  

* 

Secde-9 * ... * 
َ
رُون

ُ
ك
ْ
ش
َ
 مَإ ت

ا
لِيلً

َ
 ق
َ
ة
َ
ئِد
ْ
ف
َ ْ
صَإرَ وَإلْ

ْ
ب
َ ْ
مْعَ وَإلْ مُ إلسَّ

ُ
ك
َ
عَلَ ل

َ
وَج  

Meal: Size kulaklar, gözler ve kalpler vermiştir. Ne kadar az şükrediyorsunuz! 

* 

Nahl-78 * 
َ
رُون

ُ
ك
ْ
ش
َ
مْ ت
ُ
ك
ه
عَل
َ
 ل
َ
ة
َ
ئِد
ْ
ف
َ ْ
صَإرَ وَإلْ

ْ
ب
َ ْ
مْعَ وَإلْ مُ إلسَّ

ُ
ك
َ
عَلَ ل

َ
   *... وَج

Meal: Belki şükredersiniz diye size kulak, göz ve kalp vermiştir. 

* 

Zümer-3 إلِصُ ...* 
َ
خ
ْ
 إل
ُ
ين

ِّ
ِ إلد

ه
 لِلّ

َ
لَ
َ
   * أ

Meal: Bilin ki özden kulluk, yalnız Allah'a olur 

* 



Bakara-97   * َ مِنِير
ْ
مُؤ
ْ
ى لِل َ

ْ
سَْ

ُ
ى وَب

ا
د
ُ
 *... ه

Meal: (Kur'ân)  müminler için rehber ve müjdedir. 

* 

Neml-77   * َ مِنِير
ْ
مُؤ
ْ
 لِل
ٌ
مَة

ْ
ى وَرَح

ا
د
ُ
ه
َ
 ل
ُ
ه
َّ
 * وَإِن

Meal: Doğrusu Kur'ân, müminler için bir kılavuz ve rahmettir. 

* 

Bakara-29   *... مِيعًإ
َ
رْضِ ج

َ ْ
ي إلْ ِ

 
مْ مَإ ف

ُ
ك
َ
 ل
َ
ق
َ
ل
َ
ذِي خ

ه
وَ إل

ُ
 * ه

Meal: Allah, yeryüzünde olan her şeyi sizin için yarattı. 

* 

Enam-73   *... 
ِّ
ق
َ
ح
ْ
رْضَ بِإل

َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

َ
ق
َ
ل
َ
ذِي خ

ه
وَ إل

ُ
 * وَه

Meal: O, gökleri ve yeri bir amaç uğruna yaratmıştır. 

* 

Enbiya-75   * َ إلِحِير
 إلصَّ

َ
 مِن

ُ
ه
َّ
إ ؤِن
َ
مَتِن

ْ
ي رَح ِ

 
 ف
ُ
إه
َ
ن
ْ
ل
َ
خ
ْ
د
َ
 * وَأ

Meal: (Lût'u) O’nu rahmetimize aldık; doğrusu o, iyilerdendi. 

* 

Enbiya-86   * َ إلِحِير
 إلصَّ

َ
مْ مِن

ُ
ه
َّ
إ ؤِن
َ
مَتِن

ْ
ي رَح ِ

 
مْ ف

ُ
إه
َ
ن
ْ
ل
َ
خ
ْ
د
َ
 * وَأ

Meal: Onları rahmetimize kabul ettik. Onlar hakikaten iyi kimselerdendi. 

* 

Neml-19   * َ إلِحِير
 إلصَّ

َ
ي عِبَإدِك ِ

 
 ف

َ
مَتِك

ْ
ي بِرَح ِ

ن 
ْ
خِل
ْ
د
َ
 *... وَأ

Meal:  Beni rahmetinle salih kulların arasına kat. 

* 

Zümer-72     * * إلِدِي
َ
مَ خ

َّ
ن
َ
ه
َ
 ج

َ
وَإب

ْ
ب
َ
وإ أ

ُ
ل
ُ
خ
ْ
 قِيلَ إد

َ
ين ِ

يِِّ
َ
ك
َ
مُت
ْ
وَى إل

ْ
سَ مَث

ْ
بِئ
َ
إ ف
َ
 فِيه

َ
ن  

Meal: Onlara, “Süreli olarak kalacağınız cehennemin kapılarından içeri giriniz” denilecektir. 

 İşte böyle, kibirlenenlerin yeri ne kötüdür! 



* 

Ali-imran-38  ؤِ  *...
ا
بَة يِّ

َ
 ط
ا
ة
َّ
ي رِّ
ُ
 ذ
َ
ك
ْ
ن
ُ
د
َ
 ل
ْ
بْ لِي مِن

َ
 ه

ِّ
إءِ رَب

َ
ع
ُّ
 سَمِيعُ إلد

َ
ك
َّ
  * ن

Meal: Ey Rabbim! Tarafından bana hayırlı bir nesil bağışla; zira sen, her yakarışı duyarsın. 

* 

Meryem-5   * إ  وَلِيّْ
َ
ك
ْ
ن
ُ
د
َ
 ل
ْ
بْ لِي مِن

َ
ه
َ
 *... ف

Meal: Katından bir dost bağışla bana. 

* 

Şuara-80-81  * 
ْ
ش
َ
وَ ي

ُ
ه
َ
 ف
ُ
ت

ْ
إ مَرِض

َ
ِ وَإِذ

ِ * فِير 
يِير 

ْ
ح
ُ
مَّ ي

ُ
ي ث ِ
ن 
ُ
مِيت

ُ
ذِي ي

ه
*   وَإل  

Meal: Hastalandığım zaman bana şifa veren O'dur. Beni öldürecek, sonra diriltecek olan da O'dur 

* 

Sad-35  * 
َّ
وَه
ْ
 إل
َ
ت
ْ
ن
َ
 أ
َ
ك
َّ
عْدِي ؤِن

َ
 ب
ْ
دٍ مِن

َ
ح
َ
ي لِْ ِ

بَغ 
ْ
ن
َ
 ي
َ
إ لَ
ً
ك
ْ
بْ لِي مُل

َ
فِرْ لِي وَه

ْ
 إغ

ِّ
إلَ رَب

َ
 ق

ُ
*   إب  

Meal: (Süleyman)şöyle dedi: “Ey Rabbim! Beni bağışla,  

bana benden sonra kimsenin ulaşamayacağı bir mülk ver. Şüphesiz bağışlayıcı sadece sensin. 

* 

Şuara-83   * َ إلِحِير
ي بِإلصَّ ِ

ن 
ْ
حِق

ْ
ل
َ
مًإ وَأ

ْ
ك
ُ
بْ لِي ح

َ
 ه

ِّ
 * رَب

Meal: Rabbim, bana hüküm (ve hikmet) bağışla ve beni salih olanlara kat. 

* 

Şuara-84     * 
َ
خِرِين

َ ْ
ي إلْ ِ

 
قٍ ف

ْ
 صِد

َ
عَلْ لِي لِسَإن

ْ
* وَإج  

Meal: Sonraki nesiller içinde hayırla anılmayı bana nasip eyle 

* 

Şuara-85   * ِعِيم
َّ
ةِ إلن

َّ
ن
َ
ةِ ج

َ
 وَرَث

ْ
ي مِن ِ

ن 
ْ
عَل
ْ
 * وَإج

Meal: Nimetleri bol cennetin (Naim cennetinin) mirasçılarından eyle. 

* 

Yusuf-55   * ٌلِيم
َ
 ع

ٌ
فِيظ

َ
ي ح

رْضِ ؤِب ِّ
َ ْ
إئِنِ إلْ

َ
ز
َ
 خ

َ
ل
َ
ي ع ِ

ن 
ْ
عَل
ْ
إلَ إج

َ
 * ق



Meal: (Yusuf) Beni memleketin hazinelerine memur et, çünkü ben korumasını ve yönetmesini bilirim" dedi. 

* 

Bakara-99  
َ
 أ
ْ
د
َ
ق
َ
إتٍ ...*   * وَل

َ
ن
ِّ
ي
َ
إتٍ ب

َ
 آي

َ
يْك

َ
إ ؤِل
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن  

Meal: Andolsun ki, sana apaçık âyetler indirdik.  

* 

Nur-34   *... ٍإت
َ
ن
ِّ
إتٍ مُبَي

َ
مْ آي

ُ
يْك
َ
إ ؤِل
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 أ
ْ
د
َ
ق
َ
 * وَل

Meal: Andolsun ki size, açıklayıcı ayetler indirdik. 

* 

Zümer-2  
َ
إ ؤِل
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
إ أ
َّ
 ...*   *... ؤِن

ِّ
ق
َ
ح
ْ
 بِإل

َ
إب

َ
كِت
ْ
 إل
َ
يْك  

Meal: Şüphe yok ki biz, bu kitabı sana gerçek olarak indirdik. 

* 

Rad-37   *... إ رَبِيّْ
َ
مًإ ع

ْ
ك
ُ
 ح
ُ
إه
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 *... أ

Meal: Biz o Kur'ân'ı Arapça bir hikmet kaynağı olarak indirdik. 

* 

Taha-113  
َ
إ ع
ً
ن
َ
رْآ
ُ
 ق
ُ
إه
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
إ ...*   *... أ رَبِيّْ  

Meal: Biz, onu Arapça bir Kur'ân olarak indirdik.  

* 

Nahl-44   *... َر
ْ
ك
ِّ
 إلذ

َ
يْك

َ
إ ؤِل
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 *... وَأ

Meal: Sana Zikri (Kur’anı) indirdik. 

* 

Enbiya-10   * 
َ
ون
ُ
عْقِل

َ
 ت
َ
لً
َ
ف
َ
مْ أ
ُ
رُك
ْ
إ فِيهِ ذِك

ً
إب
َ
مْ كِت

ُ
يْك
َ
إ ؤِل
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 أ
ْ
د
َ
ق
َ
 * ل

Meal: Andolsun size öyle bir kitap indirdik ki, şeref ve itibarınız ondadır. Neden düşünmüyorsunuz? 

* 

Enbiya-50 * 
َ
كِرُون

ْ
 مُن
ُ
ه
َ
مْ ل

ُ
ت
ْ
ن
َ
أ
َ
ف
َ
 أ
ُ
إه
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 أ
ٌ
رٌ مُبَإرَك

ْ
إ ذِك

َ
ذ
َ
 * وَه



Meal: İşte bu Kur'ân da bizim indirdiğimiz hayırlı ve faydalı bir öğüttür. Şimdi onu inkâr mı ediyorsunuz? 

* 

Müminun-18   *... ٍر
َ
د
َ
مَإءِ مَإءا بِق  إلسَّ

َ
إ مِن

َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 *... وَأ

Meal: Gökten uygun bir ölçüde su indirdik. 

* 

Nur-46 قِيمٍ * 
َ
إطٍ مُسْت  صَِِ

َ
إءُ ؤِل

َ
ش
َ
 ي
ْ
دِي مَن

ْ
ه
َ
 ي
ُ ه
إتٍ وَإللّ

َ
ن
ِّ
إتٍ مُبَي

َ
إ آي
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 أ
ْ
د
َ
ق
َ
  * ل

Meal: Andolsun ki biz her şeyi güzelce açıklayan âyetler indirdik. Allah, dilediğini / dileyeni doğru yola iletir. 

* 

Furkan-48   *... ورًإ
ُ
ه
َ
مَإءِ مَإءا ط  إلسَّ

َ
إ مِن

َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 *... وَأ

Meal: Biz, gökten tertemiz su indirdik. 

* 

Lokman-10 إ مِ 
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
رِيمٍ **... وَأ

َ
وْجٍ ك

َ
لِّ ز

ُ
 ك
ْ
إ مِن

َ
إ فِيه

َ
ن
ْ
ت
َ
ب
ْ
ن
َ
أ
َ
مَإءِ مَإءا ف  إلسَّ

َ
  ن

Meal: Biz gökten su indirdik, her faydalı bitkiden çift çift yetiştirdik.  

* 

Casiye-2   *... ِكِيم
َ
ح
ْ
عَزِيزِ إل

ْ
ِ إل

ه
 إللّ

َ
إبِ مِن

َ
كِت
ْ
يلُ إل ِ

 ْ ي 
َ
 *... ت

Meal: Bu kitap, üstün ve her şeyi bilen Allah tarafından indirilmiştir. 

* 

Zümer-2 * 
َ
ين

ِّ
 إلد

ُ
ه
َ
لِصًإ ل

ْ
َ مُخ

ه
بُدِ إللّ

ْ
إع
َ
 ف
ِّ
ق
َ
ح
ْ
 بِإل

َ
إب

َ
كِت
ْ
 إل
َ
يْك

َ
إ ؤِل
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
إ أ
َّ
  * ؤِن

Meal: Bizim bu kitabı sana gerçek olarak indirdiğimizde şüphe yoktur.  

O halde sen de dini Allah'a has kılarak O'na kulluk et. 

* 

Zümer-41   *... 
ِّ
ق
َ
ح
ْ
إسِ بِإل

َّ
 لِلن

َ
إب

َ
كِت
ْ
 إل
َ
يْك

َ
ل
َ
إ ع
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
إ أ
َّ
 * ؤِن

Meal: Bu kitabı insanlar için sana, tamamıyla gerçek olarak indirdik. 

* 



Hadid-25 إسِ ...* 
َّ
إفِعُ لِلن

َ
 وَمَن

ٌ
دِيد

َ
سٌ ش

ْ
أ
َ
 فِيهِ ب

َ
دِيد

َ
ح
ْ
إ إل
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
    *... وَأ

Meal: Biz demiri de indirdik. Onda büyük bir kuvvet ve insanlar için faydalar vardır. 

* 

Mücadele-5   *... ٍإت
َ
ن
ِّ
ي
َ
إتٍ ب

َ
إ آي
َ
ن
ْ
ل
َ
ز
ْ
ن
َ
 أ
ْ
د
َ
 *... وَق

Meal: Biz, apaçık âyetler indirdik. 

* 

Zuhruf-3 عْقِ 
َ
مْ ت
ُ
ك
ه
عَل
َ
إ ل رَبِيّْ

َ
إ ع
ً
رْآن
ُ
 ق
ُ
إه
َ
ن
ْ
عَل
َ
إ ج

َّ
 *   * ؤِن

َ
ون

ُ
ل  

Meal: Biz, düşünüp anlamanız için onu Arapça bir Kur'an yaptık. 

* 

Neml-40   *... ي
ِّ
لِ رَبِ

ْ
ض
َ
 ف
ْ
إ مِن

َ
ذ
َ
 *... ه

Meal: Bu Rabbimin bir lütfudur. 

* 

Taha-127   * 
َ

فَ
ْ
ب
َ
 وَأ
ُّ
د
َ
ش
َ
خِرَةِ أ

ْ
 إلْ

ُ
إب

َ
عَذ
َ
 *... وَل

Meal: Şüphesiz ahiret azabı daha şiddetli ve daha kalıcıdır. 

* 

Zümer-26   * 
َ
مُون

َ
عْل
َ
وإ ي

ُ
إن
َ
وْ ك
َ
ُ ل يَِ

ْ
ك
َ
خِرَةِ أ

ْ
 إلْ

ُ
إب

َ
عَذ
َ
 *... وَل

Meal: Andolsun ki âhiretin azabı daha büyüktür; keşke bilselerdi! 

* 

Fussilet-16   * 
َ
ون صَُِ

ْ
ن
ُ
 ي
َ
مْ لَ

ُ
ى وَه

َ
ز
ْ
خ
َ
خِرَةِ أ

ْ
 إلْ

ُ
إب

َ
عَذ
َ
 *... وَل

Meal: Ahiret azabı ise daha çok perişan edicidir. Onlara hiç yardım da edilmeyecektir. 

* 

İsra-80 إ * ً صِير
َ
إ ن
ً
إن
َ
ط
ْ
 سُل

َ
ك
ْ
ن
ُ
د
َ
 ل
ْ
عَلْ لِي مِن

ْ
قٍ وَإج

ْ
 صِد

َ
رَج

ْ
ي مُخ ِ

ن 
ْ
رِج

ْ
خ
َ
قٍ وَأ

ْ
لَ صِد

َ
خ
ْ
ي مُد ِ

ن 
ْ
خِل
ْ
د
َ
 أ
ِّ
لْ رَب

ُ
  * وَق

Meal: De ki “Rabbim! Girdiğim yere dürüstçe girmemi sağla, çıktığım yerden dürüstçe çıkar.  

Bana kendi katından yardımcı güç ver.” 



* 

Yusuf-40   *... ُم يِّ
َ
ق
ْ
 إل
ُ
ين

ِّ
 إلد

َ
لِك

َ
 *... ذ

Meal: İşte dosdoğru din budur. 

* 

Tegabün-2 عْ  *
َ
ُ بِمَإ ت

ه
 وَإللّ

ٌ
مِن

ْ
مْ مُؤ

ُ
ك
ْ
إفِرٌ وَمِن

َ
مْ ك

ُ
ك
ْ
مِن
َ
مْ ف

ُ
ك
َ
ق
َ
ل
َ
ذِي خ

ه
وَ إل

ُ
ٌ ه صِير

َ
 ب
َ
ون

ُ
  * مَل

Meal: Sizi yaratan O'dur; buna rağmen sizden kiminiz kafirdir, kiminiz mü'min, Allah yaptıklarınızı görendir. 

* 

Nisa-40   *... ٍة رَّ
َ
إلَ ذ

َ
ق
ْ
لِمُ مِث

ْ
ظ
َ
 ي
َ
 اَلله لَ

َّ
 * ؤِن

Meal: Şüphe yok ki Allah zerre kadar zulmetmez.  

* 

Yunus-44   ِإ ...** ؤ
ً
ئ
ْ
ي
َ
إسَ ش

َّ
لِمُ إلن

ْ
ظ
َ
 ي
َ
 اَلله لَ

َّ
ن  

Meal: Allah, insanlara hiçbir şekilde zulmetmez. 

* 

 
َ
سَإل

ُ
إمُوإ ك

َ
ةِ ق

َ
لً  إلصَّ

َ
إمُوإ ؤِل

َ
إ ق
َ
 وَإِذ

ْۚ
مْ
ُ
ه
ُ
إدِع

َ
وَ خ

ُ
َ وَه

ه
 إللّ

َ
ون

ُ
إدِع

َ
خ
ُ
إفِقِير َ ي

َ
مُن
ْ
 إل
َّ
* ؤِن

Nisa-142  
َ
رُون

ُ
ك
ْ
ذ
َ
 ي
َ
إسَ وَلَ

َّ
 إلن

َ
رَإءُون

ُ
 *    ي

ا
لِيلً

َ
 ق
َّ
َ ؤِلَ

ه
إللّ  

Meal: Münafıklar, Allah’ı aldatmaya çalışırlar. Allah da onların bu çabalarını başlarına geçirir. Onlar, 

namaza kalktıkları zaman tembel tembel kalkarlar, insanlara gösteriş yaparlar ve Allah’ı pek az anarlar. 

* 

Nisa-145  
َّ
إ * * ؤِن ً صِير

َ
مْ ن

ُ
ه
َ
 ل
َ
جِد

َ
 ت
ْ
ن
َ
إرِ وَل

َّ
 إلن

َ
لِ مِن

َ
سْف

َ ْ
رْكِ إلْ

َّ
ي إلد ِ

 
إفِقِير َ ف

َ
مُن
ْ
إل  

Meal: Şüphesiz ki münafıklar, cehennem ateşinin en aşağı tabakasındadırlar. Onlara hiçbir yardımcı da bulamazsın. 

* 

Tevbe-67  
ُ
إسِق

َ
ف
ْ
مُ إل

ُ
إفِقِير َ ه

َ
مُن
ْ
 إل
َّ
 *   *... ؤِن

َ
ون  

Meal: Şüphesiz ki münafıklar, ilâhî buyrukları çiğneyip, günaha gömülüp giden kimselerdir. 

* 



Münafikun-1   * 
َ
ون

ُ
ذِب َٰ 

َ
ك
َ
فِقِير َ ل َٰ 

َ
مُن
ْ
 ئل
َّ
 ؤِن

ُ
د
َ
ه
ْ
ش
َ
ُ ي
ه
 *... وَئللّ

Meal: Allah şahittir ki münafıklar kesinlikle yalancıdırlar. 

* 

Nisa-125   * 
ا
لِيلً

َ
رَإهِيمَ خ

ْ
ُ ؤِب

ه
 إللّ

َ
ذ
َ
خ
َّ
 *… وَإت

Meal:  Allah İbrahim’i dost edindi. 

* 

Furkan-28   * 
ا
لِيلً

َ
إ خ

ً
ن
َ
لً
ُ
 ف
ْ
خِذ

َّ
ت
َ
مْ أ
َ
ي ل ِ
ن 
َ
يْت
َ
 ل
َ
نَ
َ
ل
ْ
إ وَي

َ
 * ي

Meal:   “Yazıklar olsun bana, keşke falanı dost edinmeseydim!” 

 * 

Bakara-2  
ْ
 رَي

َ
 لَ

ُ
إب

َ
كِت
ْ
 إل
َ
لِك

َ
قِير َ ...*   *... ذ

َّ
مُت
ْ
ى لِل

ا
د
ُ
بَ فِيهِ ه  

Meal: Bu, kendisinde şüphe olmayan kitaptır. Allah’a karşı gelmekten sakınanlar için yol göstericidir. 

* 

Enam-122   * 
َ
ون

ُ
عْمَل

َ
وإ ي

ُ
إن
َ
 مَإ ك

َ
إفِرِين

َ
ك
ْ
 لِل
َ
ن
ِّ
ي
ُ
 *... ز

Meal: Kafirlere işlemekte oldukları çirkinlikler böyle süslü gösterilmiştir. 

* 

Kasas-88        *... 
ُ
ه
َ
ه
ْ
 وَج

َّ
 ؤِلَ

ٌ
إلِك

َ
ءٍ ه ْ ي

َ
لُّ شَ

ُ
*... ك  

Meal: O'nun zatından başka her şey yok olacaktır. 

* 

Beyyine-6  ...* 
َ
ئِك

ٰٓ
ول
ُ
ةِ *    إ

َّ
ي ِ
يَِ
ْ
ُّ إل

َ
مْ سَِ

ُ
ه  

Meal: Onlar, halkın en kötüleridir. 

* 

Beyyine-7 و *... 
ُ
 إ

َ
ئِك

ٰٓ
ةِ *    ل

َّ
ي ِ
يَِ
ْ
ُ إل ْ ير

َ
مْ خ

ُ
ه  



Meal: Onlar, halkın en iyileridir. 

* 

Bakara-39    ...* 
َ
ئِك

ٰٓ
ول
ُ
 * إ

َ
ون

ُ
إلِد

َ
إ خ

َ
مْ فِيه

ُ
إرِ ه

َّ
 إلن

ُ
إب

َ
صْح

َ
أ  

Meal: Onlar, ateşin halkıdırlar ve orada sonsuz kalacaklardır. 

* 

Bakara-82    ...* 
َ
ئِك

ٰٓ
ول
ُ
  إ

َّ
ن
َ
ج
ْ
 إل
ُ
إب

َ
صْح

َ
 *أ

َ
ون

ُ
إلِد

َ
إ خ

َ
مْ فِيه

ُ
ةِ ه  

Meal: Onlar, cennetin halkıdırlar ve orada sonsuz kalacaklardır. 

* 

Fetih-4    * كِيمًإ
َ
لِيمًإ ح

َ
ُ ع

ه
 إللّ

َ
إن
َ
رْضِ وَك

َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
ود
ُ
ن
ُ
ِ ج

ه
 *… وَلِلّ

 en, hüküm ve hikmet sahibidir.Göklerin ve yerin orduları Allah’ındır. Allah, her şeyi bilMeal:  

* 

Fetih-7    * كِيمًإ
َ
إ ح

ً
زِيز

َ
ُ ع

ه
 إللّ

َ
إن
َ
رْضِ وَك

َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ  إلسَّ

ُ
ود
ُ
ن
ُ
ِ ج

ه
 * وَلِلّ

 Göklerin ve yerin orduları Allah’ındır. Allah, mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir.Meal:  

* 

Hud-11         ْم
ُ
ه
َ
رٌ   *... ل

ْ
ج
َ
 وَأ
ٌ
فِرَة

ْ
ٌ مَغ بِير

َ
*ك  

Meal: Onlar için, bağışlama ve büyük bir mükafaat vardır. 

* 

Hucurat-3          ...* * ٌظِيم
َ
رٌ ع

ْ
ج
َ
 وَأ
ٌ
فِرَة

ْ
مْ مَغ

ُ
ه
َ
ل  

Meal: Onlar için mağfiret ve büyük bir mükâfat vardır. 

* 

Enfal-74         ...*  
ٌ
ق
ْ
 وَرِز

ٌ
فِرَة

ْ
مْ مَغ

ُ
ه
َ
رِيمٌ   ل

َ
* ك  

Meal: Onlar için bağışlanma ve bol rızık vardır. 

* 



Enam-127         *... ْهِم
ِّ
 رَب  

َ
د
ْ
مُ عِن

َ
لً إرُ إلسَّ

َ
مْ د

ُ
ه
َ
* ل  

Meal: Rableri katında onlara esenlik yurdu (cennet) vardır. 

* 

Casiye-3 مِنِ 
ْ
مُؤ
ْ
إتٍ لِل

َ
ي
َ
رْضِ لْ

َ ْ
مَإوَإتِ وَإلْ ي إلسَّ ِ

 
 ف

َّ
ير َ *   * ؤِن  

Meal: Şüphesiz, göklerde ve yerde, inananlar için deliller vardır. 

* 

Zümer-53        مِيعًإ
َ
 ج

َ
وب

ُ
ن
ُّ
فِرُ إلذ

ْ
غ
َ
 اَلله ي

َّ
*... *... ؤِن  

Meal: Muhakkak ki Allah bütün günahları affeder. 

* 

Ali-İmran-9         ِمِيعَإد
ْ
لِفُ إل

ْ
خ
ُ
 ي
َ
 اَلله لَ

َّ
* *... ؤِن  

Meal: Muhakkak ki Allah sözünden dönmez. 

* 

Yunus-81        * 
َ
سِدِين

ْ
مُف
ْ
مَلَ إل

َ
 ع
ُ
صْلِح

ُ
 ي
َ
 اَلله لَ

َّ
*... ؤِن  

Meal: Muhakkak ki Allah bozguncuların işini düzeltmez. 

* 

Tevbe-96        * َ إسِقِير
َ
ف
ْ
وْمِ إل

َ
ق
ْ
نِ إل

َ
 ع

رْض َ
َ
 ي
َ
 اَلله لَ

َّ
*... ؤِن  

Meal: Allah fâsıklar topluluğundan razı olmaz. 

* 

İbrahim-22        *... 
ِّ
ق
َ
ح
ْ
 إل
َ
د
ْ
مْ وَع

ُ
ك
َ
د
َ
 اَلله وَع

َّ
*... ؤِن  

Meal: Hiç şüphesiz Allah size gerçek olanı vaat etti. 

* 

Enfal-55   *  
َ
ون

ُ
مِن
ْ
ؤ
ُ
 ي
َ
مْ لَ

ُ
ه
َ
رُوإ ف

َ
ف
َ
  ك
َ
ذِ ن

ه
ِ إل

ّّ
 إللّ

َ
د
ْ
 عِن

ِّ
إب

ٓ
وَ
َّ
َّ إلد

َ
 سَِ

َّ
 * إِن

Meal: Allah katında canlıların en şerlisi kâfirlerdir. (Çünkü) onlar iman etmezler. 

* 



Enfal-62 *  َ مِنِ ير
ْ
مُؤ
ْ
هِ  وَبِإل صِِْ

َ
 بِن

َ
ك
َ
د
َّ
ي
َ
 ي إ

ٓ
ذِ
ه
وَ إل

ُ
 ه
 ُ  إللّّّ

َ
سْبَك

َ
  ح
َّ
إِن
َ
 ف
َ
وك

ُ
ع
َ
د
ْ
خ
َ
 ي
ْ
ن
َ
وإ إ

ُٓ
رِ يد

ُ
 ي
ْ
 * وَإِن

Meal:  Şayet seni aldatmak isterlerse, hiç şüphesiz Allah sana yeter.  

Seni, yardımıyla ve müminlerle destekleyen O’dur. 

* 

Enfal-64   *  َ مِنِ ير
ْ
مُؤ
ْ
 إل
َ
 مِن

َ
بَعَك

َّ
ُ وَمَنِ إت

ّّ
 إللّ

َ
سْبُك

َ
ُّ ح ي نِِ

َّ
إ إلن

َ
ه
ُّ
ي
َ
إ إ
َٓ
 * ي

Meal: Ey Nebi! Sana ve sana tabi olan müminlere Allah yeter. 

* 

Araf-6   *  َ مُرْسَلِ ير
ْ
 إل
َّ
ن
َ
ل سْ َٔ

َ
ن
َ
يْهِمْ وَل

َ
رْسِلَ إِل

ُ
 إ
َ
ذِ ين

ه
 إل
َّ
ن
َ
ل سْ َٔ

َ
 ن
َ
ل
َ
 * ف

Meal: Kendilerine peygamber gönderilen kimseleri de, gönderilen peygamberleri de mutlaka sorgulayacağız. 

* 

Araf-31    *... ٍلِّ مَسْجِد
ُ
 ك
َ
د
ْ
مْ عِن

ُ
ك
َ
ت
َ
وإ زِين

ُ
ذ
ُ
مَ خ

َ
د
ٰ
ي إ
ٓ
ِ
ن 
َ
إ ب
َ
      * ي

Meal: Ey Âdem Oğulları! Her namazınızda süslü/güzel elbisenizi giyinin.  

* 

Araf-196    *  َ إلِحِ ير
 إلصَّ

ه
وَل

َ
ت
َ
وَ ي
ُ
 وَه

َۘ َ
إب

َ
كِت
ْ
لَ إل

َّ
ز
َ
ذِ ي ن

ه
ُ إل

ّّ
َ إللّ ي

ِّ
 وَلِنر

َّ
      * إِن

Meal: Şüphesiz benim sahibim, kitabı indiren Allah’tır. O, iyilere sahip çıkar. 

* 

Araf-199    *  َ إهِلِ ير
َ
ج
ْ
نِ إل

َ
رِضْ ع

ْ
ع
َ
عُرْفِ وَإ

ْ
مُرْ بِإل

ْ
وَ وَأ

ْ
عَف
ْ
ذِ إل

ُ
      * خ

Meal: Sen af yolunu tut, iyiliği emret ve bilgisizlerden yüz çevir. 

* 

Araf-204    *  
َ
مُون

َ
رْح
ُ
مْ ت

ُ
ك
ه
 عَل
َ
وإ ل

ُ
صِت

ْ
ن
َ
 وَإ
ُ
ه
َ
مِعُوإ ل

َ
إسْت

َ
 ف
ُ
ن
ٰ
رْإ
ُ
ق
ْ
 إل
َ
رِئ

ُ
إ ق
َ
      * وَإِذ

Meal: Kur'ân okunduğu zaman susup onu dinleyiniz ki, size merhamet edilsin. 

* 

En’âm-3    * 
َ
سِبُون

ْ
ك
َ
مُ مَإ ت

َ
عْل
َ
مْ وَي

ُ
رَك
ْ
ه
َ
مْ وَج

ُ
ك مُ سَِِّ

َ
عْل
َ
رْضِ  ي

َ ْ
ي إلا ِ

 
وَإتِ وَف مَٰ ي إلسَّ ِ

 
ُ ف

ّّ
وَ إللّ

ُ
      * وَه



Meal: Göklerde ve yerde Allah O’dur. Sizin gizlinizi de açığınızı da bilir. Kazandıklarınızı da bilmektedir. 

* 

En’âm-11 *  َ بِ ير
ِّ
ذ
َ
مُك
ْ
 إل
ُ
إقِبَة

َ
 ع
َ
إن
َ
يْ فَ ك

َ
رُوإ ك

ُ
ظ
ْ
مَّ إن

ُ
رْضِ ث

َ ْ
ي إلا ِ

 
وإ ف ُ لْ سِ ير

ُ
 * ق

Meal: De ki: “Yeryüzünde gezin dolaşın da (Peygamberleri) yalanlayanların sonu nasıl olmuş bir görün.” 

* 

En’âm-18   *  ُ بِ ير
َ
خ
ْ
كِ يمُ إل

َ
ح
ْ
وَ إل

ُ
  وَه

 
 عِبَإدِهِ

َ
وْق

َ
إهِرُ ف

َ
ق
ْ
وَ إل

ُ
 * وَه

Meal: O kullarının üstünde mutlak güç ve hakimiyet sahibidir. O hakimdir, her şeyden haberdar olandır. 

* 

En’âm-32 *  
َ
ون

ُ
عْقِل

َ
 ت
َ
لً
َ
ف
َ
 إ
 َ
ون

ُ
ق
َّ
ت
َ
 ي
َ
ذِ ين

ه
ٌ لِل ْ ير

َ
 خ
ُ
خِرَة

َٰ ْ
 إرُ إلا

َّ
لد
َ
 وَل
 
وٌ
ْ
ه
َ
عِبٌ وَل

َ
  ل
َّ
إ إِلَ

ٓ
يَ
ْ
ن
ُّ
 إلد

ُ
وة يَٰ

َ
ح
ْ
 * وَمَإ إل

Meal: Dünya hayatı oyun ve eğlenceden ibarettir.  

Şüphesiz ahiret yurdu korkup sakınanlar için daha hayırlıdır. Akletmez misiniz? 

* 

Enam-61 *...  
ا 
ة
َ
ظ
َ
ف
َ
مْ ح

ُ
يْك
َ
ل
َ
رْسِلُ ع

ُ
 عِبَإدِهِ  وَي

َ
وْق

َ
إهِ رُ ف

َ
ق
ْ
وَ إل

ُ
   * وَه

Meal: O, kulları üzerinde (her şeye boyun eğdiren) El-Kahir’dir. Üzerinize koruyucu (melekler) yollar. 

* 

En’âm-95 * َون كُ فَ ؤْ ب ّّ تُ إَ ُ فَ مُ إللّّّ
ُ
لِك  ذَٰ

 ِّ
ي
َ

ح
ْ
 إل
َ
تِ مِن مَيِّ

ْ
 إل
ُ
 رِج

ْ
تِ وَمُخ مَيِّ

ْ
 إل
َ
َّ مِن ي

َ
ح

ْ
 إل
ُ
رِج

ْ
خ
ُ
ى  ي وَٰ

َّ
بِّ وَإلن

َ
ح
ْ
 إل
ُ
إلِق

َ
َ ف

ّّ
 إللّ

َّ
 * إِن

Meal: Şüphesiz ki çekirdeği ve taneyi (içlerinden bitki ve ağaç çıkarmak için) yarıp çatlatan, Allah’tır. 

Ölüden diriyi, diriden ölüyü çıkarır. İşte Allah, budur. Nasıl olur da (O’na ibadeti bırakıp, bunların hiçbirini 

yapamayan putlara doğru) çevriliyorsunuz? 

* 

En’âm-98 *  
َ
ون

ُ
ه
َ
ق
ْ
ف
َ
وْمٍ ي

َ
إتِ لِق

َ
ي
َٰ ْ
إ إلا

َ
ن
ْ
ل صَّ

َ
 ف
ْ
د
َ
 ق
 ٌ
ع
َ
وْد
َ
رٌّ وَمُسْت

َ
ق
َ
مُسْت

َ
ةٍ ف

َ
سٍ وَإحِد

ْ
ف
َ
 ن
ْ
مْ مِن

ُ
ك
َ
إ
َ
ش
ْ
ن
َ
 ي إ

ٓ
ذِ
ه
وَ إل

ُ
 *وَه

Meal: O, sizi tek bir nefisten/Âdem’den yarattı. (Bir) karar kılınacak (bir de) emaneten (durulacak yer) 

vardır. Şüphesiz ki biz, anlayan bir topluluk için ayetlerimizi detaylı olarak açıkladık. 

* 

En’âm-103   *  ُ بِ ير
َ
خ
ْ
طِ يفُ إل

ه
وَ إلل

ُ
 وَه

ْۚ
صَإرَ

ْ
ب
َ ْ
 إلا

ُ
رِك

ْ
د
ُ
وَ ي
ُ
 وَه

َۘ
صَإرُ

ْ
ب
َ ْ
 إلا

ُ
ه
ُ
ركِ
ْ
د
ُ
 ت
َ
 * لَ

Meal: Gözler O'nu göremez, O gözleri görür; O latif (gözle görülmez veya lutuf sahibi), herşeyi bilendir. 



* 

En’âm-149   *  َ مَعِ ير
ْ
ج
َ
مْ إ
ُ
يك دَٰ

َ
ه
َ
إءَ ل

َٓ
وْ ش

َ
ل
َ
 ف
ْۚ ُ
ة
َ
بَإلِغ

ْ
 إل
ُ
ة
َّ
ج
ُ
ح
ْ
ِ إل

ّّ
ِ
َ

لْ فَلِل
ُ
 * ق

Meal: "En üstün delil Allah'ın delilidir. O dileseydi hepinizi doğru yola eriştirirdi" de. 

.* 

Mâide-35   *  
َ
ون

ُ
لِح

ْ
ف
ُ
مْ ت

ُ
ك
ه
عَل
َ
ي  سَبِ يلِهِ  ل ِ

 
وإ ف

ُ
إهِد

َ
 وَج

َ
ة
َ
وَسِ يل

ْ
يْهِ إل

َ
وإ إِل

ُٓ
غ
َ
ت
ْ
َ وَإب

ّّ
وإ إللّ

ُ
ق
َّ
وإ إت

ُ
مَن
ٰ
 إ
َ
ذِ ين

ه
إ إل
َ
ه
ُّ
ي
َ
إ إ
َٓ
 * ي

Meal: Ey iman edenler! Allah’tan korkup sakının ve (sizi) Allah’a (yakınlaştıracak) vesileler arayın.  

Allah yolunda mücadele edin. Umulur ki kurtuluşa erersiniz. 

.* 

Mâide-38   *  ٌإبٌ مُقِ يم
َ
ذ
َ
مْ ع

ُ
ه
َ
 وَل
َۘ
إ
َ
ه
ْ
إرِجِ ير َ مِن

َ
مْ بِخ

ُ
إرِ وَمَإ ه

َّ
 إلن

َ
وإ مِن

ُ
رُج

ْ
خ
َ
 ي
ْ
ن
َ
 إ
َ
ون

ُ
رِ يد

ُ
 * ي

Meal: Ateşten çıkmak isterler, (fakat) oradan çıkmaları mümkün değildir.  

Onlar için sürekli bir azap vardır. 

.* 

Nahl-22 *...  
ٌ
 وَإحِد

ٌ
ه
ٰ
مْ إِل

ُ
ك
ُ
ه
ٰ
   * إِل

Meal: Sizin ilahınız tek bir ilahtır.  

* 

Hicr-9  *  َون إفِظُ حَ هُ لَ إ لَ رَ وَإِنَّ كْ إ إلذِّ نَ لْ زَّ نُ نَ ْ
ح
َ
إ ن
َّ
  * إِن

Meal: Kur'an'ı kesinlikle biz indirdik; elbette onu yine biz koruyacağız.   

.* 

Nahl-125 *... 
 ُ
سَن

ْ
ح
َ
َ إ ي ِِ ي   نَِ

ه
مْ بِإل

ُ
ه
ْ
إدِل

َ
ةِ وَج

َ
سَن

َ
ح
ْ
ةِ إل

َ
مَوْعِظ

ْ
مَةِ وَإل

ْ
حِك

ْ
 بِإل

َ
ك
ِّ
 سَبِ يلِ رَب

ٰ
 إِل

ُ
ع
ْ
د
ُ
   * إ

Meal: Rabbinin yoluna hikmet ve güzel öğütle davet et! Onlarla en güzel şekilde mücadele et.  

* 

Nahl-128  *  
َ
ون

ُ
سِن

ْ
مْ مُح

ُ
 ه
َ
ذِ ين

ه
وْإ وَإل

َ
ق
َّ
 إت
َ
ذِ ين

ه
َ مَعَ إل

ّّ
 إللّ

َّ
  * إِن

Meal: Şüphesiz ki Allah, korkup sakınanlar ve kulluğunu en güzel şekilde yapmaya çalışanlarla beraberdir. 

* 

İsra-14  * سِ يبًإ
َ
 ح

َ
يْك

َ
ل
َ
يَوْمَ ع

ْ
 إل
َ
سِك

ْ
ف
َ
 بِ ن

ف َٰ
َ
 ك
 َ
ك
َ
إب
َ
 كِت
ْ
رَأ
ْ
  * إِق



Meal: Oku kitabını! Bugün hesap sorucu olarak nefsin sana yeter. 

* 

İsra-32  * 
ا
إءَ سَبِ يلً

ٓ
 وَسَ

ا 
ة
َ
إحِش

َ
 ف
َ
إن
َ
 ك
ُ
ه
َّ
 إِن
ب َٰٓ
ِّ
وإ إلز

ُ
رَب
ْ
ق
َ
 ت
َ
  * وَلَ

Meal: Zinaya da yaklaşmayın, çünkü o, pek çirkindir ve kötü bir yoldur. 

* 

İsra-37*  ًَوَلََ تمَْشِ فيِ الَْرَْضِ مَرَحًاۚ اِنَّكَ لنَْ تخَْرِقَ الَْرَْضَ وَلنَْ تبَْلغَُ الْجِبَالَ طُول *  

Meal: Yeryüzünde kibir ve şımarıklıkla yürüme! Çünkü sen, ne yeri delebilirsin ne de dağların boyuna erişebilirsin. 

* 

İsra-81  * إ
ً
وق
ُ
ه
َ
 ز
َ
إن
َ
بَإطِلَ ك

ْ
 إل
َّ
 إِن

 
بَإطِلُ

ْ
 إل
َ
ق
َ
ه
َ
 وَز

ُّ
ق
َ
ح
ْ
إءَ إل

َٓ
 لْ ج

ُ
  * وَق

Meal: De ki: “Hak geldi. Batıl zail oldu. Şüphesiz ki batıl, yok olmaya mahkûmdur.” 

* 

Yunus-4 *... 
ۜ
إ
ّْ
ق
َ
ِ ح

ّّ
 إللّ

َ
د
ْ
 وَع

ۜ
مِ يعًإ

َ
مْ ج

ُ
يْهِ مَرْجِعُك

َ
   * إِل

Meal: Hepinizin dönüşü O’nadır. Allah’ın vaadi haktır. 

* 

Yunus-22   *...   ِر
ْ
بَح
ْ
ِّ وَإل يَِ

ْ
ي إل ِ
 
مْ ف

ُ
ك ُ ِّ سَير

ُ
ذِ ي ي

ه
وَ إل

ُ
   * ه

Meal: Sizi karada ve denizde gezdiren O’dur. 

* 

İsra-44 *  
َ
لِمُون

ْ
ظ
َ
مْ ي

ُ
سَه

ُ
ف
ْ
ن
َ
إسَ إ

َّ
 إلن

َّ
كِن

ٰ
إ وَل يْ ًٔ

َ
إسَ ش

َّ
لِمُ إلن

ْ
ظ
َ
 ي
َ
َ لَ

ّّ
 إللّ

َّ
 * إِن

Meal: Doğrusu Allah, insanlara hiçbir şekilde zulmetmez. Fakat insanlar, kendilerine zulmetmektelerdir. 

* 

 


